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Warnings and symbols used

The following warnings are used in this
instruction manual, on the packaging
and on the rating label:

>

Follow the warnings and
safety notes!

Direct current/voltage

+D77/

max. 45'C

Protect the battery pack
against heat and continuous
intense sunlight.

Protect the battery pack
against water and moisture.

RN

Protect the battery pack from
fire.

Read and observe the
instruction manual.

GB/CY

7



This symbol in combination
@ with the word “Info” provides

additional useful information.

€3 Bluetooth

The Bluetooth name and logs are
registered trademarks owned Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such brand

by OWIM GmbH & Co. KG is subject
to a license. Other trademarks and
brand names are the property of their
respective owners.

Safety-relevant information
and other notes
Instructions for use

8 GB/CY




20V / 4Ah SMART BATTERY

® Introduction

We congratulate you on the purchase

of your new product. You have chosen

a high quality product. The instructions
for use are part of the product. They
contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using
the product, please familiarise yourself
with all of the safety information and
instructions for use. Only use the product
as described and for the specified
applications. If you pass the product on
to anyone else, please ensure that you
also pass on all the documentation with
it.

The product is compatible with all
devices from the Parkside X 20 V Team
series. The product may only be charged
using chargers from the Parkside X 20 V
TEAM series.

GB/CY 9



This product is not intended for
commercial use. Any other usage of or
modification to the product is deemed
to be improper and carries a significant
risk of accidents. The manufacturer
accepts no responsibility for damage(s)
attributable to misuse.

1 Smart Battery
1 Instruction manual

Release button for rechargeable
battery

Rechargeable battery

button (charging level)

Charging level LEDs (red/orange/
green)

Mains cord with mains plug

[6] Rapid battery charger (not included)

Charging control LED - red

Charging control LED — green
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Model no.: HG12067

Battery: PAPS 204 B1
Type: Li-lon (Lithium
lon)
Rated voltage: max. 20V ===
(Direct current)
Capacity: 4.0Ah
Cells: 5
Energy value: 80 Wh
Frequency
performance: < 20dBm
Frequency band: 2400 -
2483.5MHz
Recommended
ambient
temperature: max. 45 °C
While charging: +4 to +40 °C
During operation:  +4 to +40 °C
During storage: +20 to +26 °C

To charge the rechargeable battery, only
use the chargers from the Parkside X
20 V TEAM series.
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Charging time for Battery PAPS 204 B1:

Charger Charging time
PLG 20 A4, PLG 20 120 minutes
C1
PLG 20 A3, PLG 20 60 minutes
C3, PDSLG 20 A1
Smart PLGS 2012 45 minutes

Al

NOTE: The actual charging time may be
slightly different from the above stated
depending on the ambient temperature
and the condition of the battery pack.
The information is subject to change
without prior notice.
Customers can order compatible
replacement batteries and chargers
from Lidl online shops for the
following countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr),
Belgium (lidl.be), Czech Republic
(lidl.cz), Netherlands (lidl.nl), Poland
(lidl.pl), Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)
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Customers from all other countries can
order from www.optimex-shop.com.

A General safety notes

/\ WARNING! Read all safety warnings
and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in
electric shock, fire andserious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

a) Recharge only with the charger
specified by the manufacturer.
A charger that is suitable for one type
of rechargeable battery may create
a risk of fire when used with another
rechargeable battery.

b) Use power tools only with
specifically designated
rechargeable batteries. Use of any
other rechargeable batteries may
create a risk of injury and fire.

GB/CY 13



c) When the rechargeable battery is
not in use, keep it away from other
metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make
a connection from one terminal
to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns
or a fire.

d) Under abusive conditions,
liquid may be ejected from the
rechargeable battery; avoid
contact. If contact accidentally
occurs, flush the affected area
with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may
cause irritation or burns.
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% CAUTION! RISK OF
EXPLOSION!

+D’7, Never charge non-rechargeable
batteries!
% Protect the rechargeable battery

max. 45°C

from heat, for example from
continuous exposure to sunlight,

& fire, water and moisture.
There is a risk of explosion.

(=

e) Do not use a damaged or modified
rechargeable battery with the tool.
Damaged or modified batteries exhibit
unpredictable behaviour resulting in
fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a rechargeable
battery or tool to fire or excessive
temperature. Exposure to fire or
temperatures above 130 °C may
cause an explosion.

GB/CY 15



9)

h)

Follow all charging instruction and
do not charge the rechargeable
battery or tool outside the
temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or
at temperatures outside the specified
range may damage the battery and
increase the risk of the fire.

The safety instructions of the
compatible chargers must be
observed.

Service

a)

b)

16

Have your power tool serviced by
a qualified repair person using only
identical replacement parts.

This will ensure that the safety of the
power tool is maintained.

Never service damaged battery
packs. Service of battery packs
should only be performed by the
manufacturer or authorized service
providers.
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® First use

@ INFO:
The rechargeable battery |2 | may be
charged at any time without reducing
the service life. Interrupting the
charging process does not damage
the rechargeable battery.
Charge the rechargeable battery
before use when it is at medium or
low charging level.
The charging control LEDs (red
and green [8]) indicate the status of
the charger [6] (not included) and the
rechargeable battery (see Fig. A).

1. Insert the rechargeable battery
into the charger [6] (not included).

2. Connect the mains plug [5]to a
socket-outlet.

3. When the rechargeable battery is fully
charged, remove the rechargeable
battery from the charger [6] (not

GB/CY 17



included). Disconnect the mains plug
from the socket-outlet.

® Operation

Red LED [7] lights up — The
rechargeable battery |2 | is charging.
Green LED [8] lights up — The
rechargeable battery is fully charged.
Green and red LED flash — The
rechargeable battery is defective.
Red LED flashes — The rechargeable
battery is too cold or too warm.
Green LED lights up (without
rechargeable battery) — The charger @ is
ready for use.

Press the button [ 3 | to check the
status of the rechargeable battery .
The status/remaining charge shows
on the charging level LEDs [4] as
follows (see Fig. A):
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- Red + orange + green = maximum
charge

- Red + orange = medium charge

- Red = low charge

/\ CAUTION! RISK OF INJURY!
Only insert the rechargeable battery
once the battery operated tool is
ready for use.

To insert the rechargeable battery [2],
place it on the guide track and push it
into the charger @ The rechargeable
battery audibly snaps into place.

To remove the rechargeable

battery from the charger, press the
rechargeable battery release button
m and pull out the rechargeable
battery.

GB/CY 19



The PARKSIDE app can be

used with this product when
a PARKSIDE Smart Battery is
installed.

=1 Mobile device:

D iOS 17.0 or higher
o) Android 8.0 or higher [t

%, app!
app.parkside-diy.com

® Connecting the battery to
the PARKSIDE app

Only Smart batteries can be connected

to the PARKSIDE app

1. Enable Bluetooth function of mobile
device

2. Run PAﬂI(SIDE app

3. Select &
4. Select the battery from the list
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® If the Smart battery had already been
connected before, such battery name will
be shown on the list.

If there is no available battery on the list,
it can be added by following steps.

1.

2.
3.

Ensure Smart battery is paired with
mobile device via Bluetooth.

Select + to Add device.

Follow the instructions in the app.
The app scans the surroundings for
available devices.

Select the battery want to be added.
Confirm the successful connection
with “Done” or selecting “Add more
devices” directly.

If needed, the added battery can be
renamed by following the instruction
in the app.

I.I.Il
The battery is now listed under & of the
connected devices and can be selected.
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@ Activating / Deactivating
Bluetooth

To activate Bluetooth
Press and hold the button
of rechargeable battery |2 | for
5 seconds.
Only the central yellow color LED of
charging level LEDs | 4 | is glowed up.
This indicates Bluetooth is activated.
Release the button [3].

To deactivate Bluetooth
Press and hold the button [3] of
rechargeable battery |2 |for 10
seconds.
Only central yellow color LED of
charging level LEDs 4 | glows up first
then goes off.
This indicates Bluetooth is
deactivated.
Release the button [3].
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® The battery icon appears with a white
background under ™31 in PARKSIDE app.
It indicates that is in offline condition.

Features of the app
First to select a battery from the list
will lead to the overview page.
For more detail information, select
the 0

Privacy policy
It can be obtained from & Privacy at

®.

Disconnecting the device and deleting
data from the app
-l

Goto & to select the device to be
removed and delete those data.
Press and hold the selection and
swipe from the right to the left side of
the screen 1.
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Finding solutions with the app - FAQ
Select ©®.
Select % access to Frequently Asked
Questions (FAQ).
Find out frequently asked questions
and the corresponding answers.

® Cleaning

A CAUTION! RISK OF INJURY AND
DAMAGE!
Never use flammable or combustible
solvents around battery packs,
charger, or tools.

Clean out dust and debris from the
vents and electrical contacts of the
charger [6] and the rechargeable
battery | 2| using a soft brush.

® Maintenance and storage
Only store the rechargeable battery
partially charged. The rechargeable
battery should be charged to 40 to
60 % (red and orange LED of the
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charging level LEDs | 4 | light up) before
storing for extended periods.

Check the rechargeable battery
charge about every 3 months

when storing for extended periods.
Recharge as necessary.

® Disposal

The packaging is made of
environmentally friendly materials, which
may be disposed of through your local
recycling facilities.

Observe the marking of the
&) packaging materials for waste
a separation, which are marked
with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.
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Contact your local refuse

>R . .

@" disposal authority for more
details of how to dispose of your
wornout product.

To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached
the end of its useful life and

not in the household waste.
Information on collection points
and their opening hours can

be obtained from your local
authority.

Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and the
product to the available collection points.

1

Environmental damage
through incorrect disposal of
uon > the batteries / rechargeable
batteries!
Remove the batteries / battery pack from
the product before disposal.
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Batteries / rechargeable batteries may
not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain
toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and
regulations. The chemical symbols

for heavy metals are as follows:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
That is why you should dispose of used
batteries / rechargeable batteries at a
local collection point.

® Simplified EU declaration of

conformity
c E CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event
of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer
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of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the
product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair
or replace it — at our choice - free of
charge to you. The warranty period is
not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced
and repaired parts.
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This warranty becomes void if the
product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects.

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (e.g., IAN 485592_2501)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.
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You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 485592_2501 takes you to the
operating instructions for your item.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4211
E-Mail:owim@lidl.com.cy

AAA Serbian mark of conformity
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Koristena upozorenja i simboli

U ovom korisni¢kom priru¢niku,

na ambalazi i natpisnoj plocici
upotrebljavaju se sljedeca upozorenja:

A

Pratite upozorenja i
sigurnosne napomene!

Istosmjerna struja/napon

%ﬁ%

max.45C

Zastitite baterijski modul
od topline i neprekidne
intenzivne sunceve svjetlosti.

Baterijski modul zastitite od
vode i vlage.

© @ X e

34 HR

Baterijski modul zastitite od
vatre.

Procitajte i postujte upute za
upotrebu.

Ovaj simbol u kombinaciji s
rije¢ju ,,Informacija“ pruza
dodatne korisne informacije.




€3 Bluetooth

Ime i logotipovi Bluetooth registrirani
su zastitni Zigovi u vlasnistvu tvrtke
Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba
takvih znakova tvrtke OWIM GmbH &
Co. KG je pod licencom. Drugi zastitni
zigovi i imena marki pripadaju njihovim
vlasnicima.

Informacije relevantne za

sigurnost i ostale napomene

Upute za upotrebu

HR 35



20 V/ 4 Ah PAMETNA BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog
proizvoda. Ovom kupnjom odlugili

ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o
sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.
Prije upotrebe proizvoda upoznajte se
sa svim njegovim uputama za koriStenje
i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj
osobi takoder i sve upute.

Ovaj je proizvod kompatibilan sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Proizvod se smije puniti samo punja¢ima
iz serije Parkside X 20 V TEAM.
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Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili izmjena proizvoda smatra
se nepropisnom i uklju€uje zna¢ajan
rizik od nesreca. Proizvodac ne
preuzima odgovornost za Stete nastale
nepravilnom upotrebom.

1 Pametna baterija
1 Korisni¢ki priru¢nik

m Gumb za otpustanje punjive baterije

Punijiva baterija

gumb (razina napunjenosti)

LED Zaruljice razine napunjenosti
(crveno/narancasto/zeleno)

Kabel za napajanje sa strujnim
utikaGem

[6] Brzi punjad baterije (nije ukljuéen u
sadrzaj isporuke)
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LED Zaruljica za kontrolu napunjenosti

- crvena

LED Zzaruljica za kontrolu napunjenosti

- zelena

Model br.:
Baterija:
Vrsta:

Nazivni napon:

Kapacitet:
Celije:

Energetska vrijednost:

Frekvencijska
ucinkovitost:
Frekvencijski opseg:

Preporucena

temperatura
okruZenja:
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HG12067
PAPS 204 B1
Li-lon (litij-
ionska)

maks. 20V =—=
(istosmjerna
struja)

4,0 Ah

5

80 Wh

<20dBm

2400 -
2483,5 MHz

maks. 45 °C



Tijekom punjenja:

Tijekom rada:
Tijekom
skladistenja:

+4 do +40 °C
+4 do +40 °C

+20 do +26 °C

Punjive baterije mogu se puniti samo
punjac¢ima iz serije Parkside X 20 V

TEAM.

Vrijeme punjenja za bateriju PAPS 204

B1:

Punjaé

Vrijeme punjenja

PLG 20 A4, PLG 20

Ci 120 minuta
PLG 20 A3, PLG 20 60 minuta
C3, PDSLG 20 A1

Smart PLGS 2012 45 minuta

Al

NAPOMENA: Stvarno vrijeme punjenja
moze se malo razlikovati od gore
navedenog ovisno o temperaturi
okruzenja i stanju baterijskog modula.
Podatci su podlozni promjenama bez
prethodnog upozorenja.
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Kupci mogu narugiti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace iz Lidl
internetskih trgovina za sljedece
zemlje:

Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska Republika
(lidl.cz), Nizozemska (lidl.nl), Poljska
(lidl.pl), Slovagka (lidl.sk), Spanjolska
(lidl.es)

Kupci iz svih ostalih zemalja mogu
narucivati na stranici www.optimex-
shop.com.

Q Opce sigurnosne
napomene

/A UPOZORENJE! Progitajte sva
sigurnosna upozorenja i sve upute.
Zanemarivanje upozorenja i uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara i teskih
ozljeda.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA | SVE
UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.

40 HR



a)

b)

c)

Punjenje obavljajte samo punjac¢em
kojeg je naveo proizvodaé. Punjac
koji je prikladan za jedan tip punjive
baterije moze izazvati rizik od pozara
ako ga se upotrebljava s drugom
punjivom baterijom.

Elektri¢ni alat upotrebljavajte samo
s izri¢ito propisanim punjivim
baterijama. Upotreba drugih punjivih
baterija moZe izazvati rizik od ozljeda i
pozara.

Kada se punjiva baterija ne
upotrebljava, drzite je podalje od
drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica,
kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih
malih metalnih predmeta koji mogu
medusobno spojiti kontakte. Kratko
spajanje baterijskih kontakata moze
prouzroditi opekline ili pozar.
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d) U sluéaju neprimjerene upotrebe,
punjiva baterija moze izbaciti
tekuéinu; izbjegavajte kontakt.
Ako sluc¢ajno dode do doticaja,
zahvaéeno mjesto isperite vodom.
Ako tekucéina dode u doticaj s
oc¢ima, dodatno potrazite lijeénic¢ku
pomoé. Tekuéina koju izbaci baterija
moze prouzrociti nadrazaj koze ili
opekline.

% OPREZ! OPASNOST OD
EKSPLOZIJE!

%D’/, Nemoijte nikada puniti nepunijive
| baterije!
Punjivu bateriju zastitite od
% topline, npr. od stalne izlozenosti
suncevoj svjetlosti, vatre, vode
,% i vlage.
(=g

Postoji opasnost od eksplozije.
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e) Nemojte upotrebljavati oStecene
ili izmijenjene punjive baterije s
alatom. Ostecene ili izmijenjene
baterije mogu biti nepredvidivog
ponasanja koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili opasnoséu
od ozljeda.

f) Punjivu bateriju ili alat ne izlazite
vatri ili visokim temperaturama.
Izlaganje vatri ili temperaturama
vi§im od 130 °C moze prouzroditi
eksploziju.

g) Pridrzavajte se svih uputa za
punjenje, a punjivu bateriju ili
alat nemojte puniti izvan raspona
temperature navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje
pri temperaturama izvan okvira
odredenog raspona moze ostetiti
bateriju i povecati opasnost od
pozara.

h) Pridrzavajte se sigurnosnih napomena
kompatibilnih punjaca.
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Servis

a)

b)

44

Servisiranje elektriénog alata
povijerite kvalificiranom osoblju za
popravak koje upotrebljava samo
identi¢ne zamjenske dijelove.
Time Ce se osigurati odrzavanje
sigurnosti elektri¢nog alata.

Nikada ne servisirajte oSte¢ene
baterijske module. Servisiranje
baterijskih modula smiju obavljati
samo proizvodag ili ovlasteni
serviseri.

Prva upotreba

INFORMACIJA:

Punijiva baterija |2 | moZe se puniti u
bilo kojem trenutku bez skracéivanja
radnog vijeka. Prekidanje postupka
punjenja nece ostetiti punjivu bateriju.
Napunite punjivu bateriju prije
upotrebe ako je razina napunjenosti
srednja ili niska.
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LED Zzaruljice za kontrolu punjenja
(crveno [7] i zeleno [8]) oznadavaju
stanje punjaca @ (nije ukljucen
u sadrzaj isporuke) i punjive
baterije (vidi sl. A).

1. Umetnite punjivu bateriju u punjaé
[6] (nije ukljuen u sadrzaj isporuke).

2. Utaknite strujni utikac¢ | 5 | u strujnu
utiCnicu.

3. Kada se punjiva baterija u potpunosti
napuni, uklonite bateriju iz punjaca
[6] (nije ukljuen u sadrzaj isporuke).
Izvucite strujni utikag iz strujne
utiCnice.

® Rad

Crvena LED zaruljica |7 | svijetli -
Punjiva baterija | 2 | se puni.

Zelena LED zaruljica [8] svijetli

— Punjiva baterija u potpunosti je
napunjena.

Zelena i crvena LED Zzaruljica trepere —
Punjiva baterija je neispravna.
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Crvena LED zaruljica treperi — Punjiva
baterija je previSe hladna ili topla.
Zelena LED zaruljica svijetli (bez
punijive baterije) — Punjaé [6] je spreman
za upotrebu.

Pritisnite gumb kako biste
provijerili status punjive baterije .
Status / razina napunjenosti prikazuje
napunjenost LED Zaruljica |4 | na
sliededi nacin (vidi sl. A):

- Crvena + narancasta + zelena =
maksimalna razina napunjenosti

- Crvena + narancasta = srednja
razina napunjenosti

- Crvena = niska razina napunjenosti
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/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
Umetnite punjivu bateriju samo onda
kada je alat na baterije spreman za
koristenje.

Kako biste umetnuli punjivu bateriju
postavite je na vodilicu i pritisnite
je u punjac @ Punjiva se baterija
¢ujno uglavljuje.

Kako biste uklonili punjivu bateriju iz
punjaga, pritisnite gumb za otpustanje
punjive baterije [1], a zatim je izvadite.

Aplikacija PARKSIDE moze

se koristiti s uredajem ako je
instalirana pametna baterija
PARKSIDE.
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=1 Mobilni uredaj:

D operacijskog sustava

o] i0S 17.01li novijeg
operacijskog sustava [l RCEL

H app!

Android 8.0 ili nOVijeg app.parkside-diy.com

@® Povezivanje baterije s
aplikacijom PARKSIDE

Samo se pametne baterije mogu povezati

s aplikacijom PARKSIDE

1. Omogucite funkciju Bluetooth
mobilnog uredaja

2. Pokrenite aplikaciju PARKSIDE

-l
3. Odaberite o
4. Odaberite bateriju s popisa

® Ako je pametna baterija veé prije bila
povezana s aplikacijom, ime te baterije

biti ¢e na popisu.

Ako na popisu nema dostupnih baterija
mozete ih dodati sljedec¢im koracima.
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. Osigurajte da je pametna baterija
uparena s mobilnim uredajem putem
funkcije Bluetooth.

. Odaberite + za Dodavanje uredaja.
Pratite upute u aplikaciji. Aplikacija
skenira okolinu u potrazi za
dostupnim uredajima.

. Odaberite bateriju koju zelite dodati.
Potvrdite uspjesno povezivanje
pritiskom na “Gotovo” ili izravnim
odabirom funkcije “Dodaj jos
uredaja”.

. Ako je to potrebno, dodana baterija
moze se preimenovati tako da pratite
upute u aplikaciji. —

Baterija se sada nalazi na popisu &

povezanih uredaja i moze se odabrati.

® Aktiviranje/deaktiviranje
funkcije Bluetooth

Aktiviranje funkcije Bluetooth
Pritisnite i drzite gumb | 3 | punjive
baterije [2] na 5 sekundi.

HR
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Od LED Zaruljica indikatora razine
napunjenosti | 4| svijetli samo
sredi$nja zuta zaruljica.

To je pokazatelj da je funkcija
Bluetooth aktivirana.

Otpustite gumb [3].

Deaktiviranje funkcije Bluetooth
Pritisnite i drzite [3] gumb punjive
baterije [2] na 10 sekundi.

Od LED Zaruljica indikatora razine
napunjenosti pali se samo
sredi$nja Zuta zaruljica, a zatim se
gasi.

To je pokazatelj da je funkcija
Bluetooth deaktivirana.

Otpustite gumb [3].

® Simbol baterije pojavljuje se u

aplikaciji PARKSIDE s bijelom pozadinom

pod ""__i'. To znaci da je proizvod u offline
nacinu rada.
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Znacajke aplikacije
Odabirom baterije s popisa otvara se
stranica s pregledom.
Za detaljnije informacije odaberite 0.

Politika privatnosti
Potrazite je pritiskom na @ Privacy

pod Q).

Prekidanje veze s uredajem i brisanje
podataka iz aplikacije

-l
Pritisnite & kako biste odabrali
uredaj koji zelite ukloniti i ¢ije podatke
zelite izbrisati.
Pritisnite i drzite odabir, a zatim
prijedite prstom s desne na lijevu
stranu zaslona M.

Trazenje rjeSenja putem aplikacije -
FAQ
Odaberite @
Odaberite % kako biste pristupili
Cesto postavljenim pitanjima (FAQ).
Istrazite Cesto postavljena pitanja i
odgovarajuca rjesenja.
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® Ciséenje

/\ OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA |
OSTECENJA!
Nikada nemojte upotrebljavati
zapaljiva otapala u blizini baterijskih
modula, punjaca ili alata.
Ocistite prasinu i naslage s
ventilacijskih otvora i elektri¢nih
kontakata punjaga [6] i punjive
baterije [2] mekom &etkom.

® Odrzavanje i skladiStenje

Punjivu bateriju [2] skladistite
isklju€ivo djelomi¢no napunjenu. Prije
skladitenja na dulje vrijeme napunite
punjivu bateriju na 40 do 60 %
(svijetle crvene i narancaste LED
zaruljice [4).

U slucaju skladistenja na dulje
vrijeme, napunjenost punjive

baterije provjeravajte otprilike svaka
3 mjeseca. Napunite po potrebi.

52 HR



® Zbrinjavanje

AmbalaZa se sastoji od ekoloski
neskodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.

N,
&

wh

Uvazavajte obiljezavanje
ambalaze za odvajanje otpada,
ono je obiljezeno s kraticama
(@) i brojevima (b) sa slijede¢im
znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mijeSani materijali.

O mogucnostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opdéinske ili
gradske uprave.
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Zbog zastite okoliSa ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad,
veé ga predajte struénom
zbrinjavanju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri Vasem
nadleznom opc¢inskom uredu.
Ostecene ili potroSene baterije /

punjive baterije se moraju reciklirati.
Vratite baterije / punjive baterije i / ili
proizvod putem ponudenih ustanova za
sakupljanje otpada

1

Stete za okoli$ zbog krivog
zbrinjavanja baterija / punjivih
ton - baterija!
Izvadite baterije / punjive baterije iz
proizvoda prije zbrinjavanja otpada.

Baterije / punjive baterije se ne smiju
zbrinjavati zajedno s kuénim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli
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teSkih metala su slijedeéi: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije / punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

@® Pojednostavljena EU izjava o
sukladnosti

c CE znak oznacava sukladnost s
relevantnim EU direktivama koje
se odnose na ovaj proizvod.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke. U
slu¢aju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.
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Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok pocinje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mijestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su veé
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan
u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod
bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodniji.

56 HR



U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok poc€inje
te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vra¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tec¢i ponovno samo za taj dio.

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji
pripremite racun i broj artikla (npr.
IAN 485592_2501).
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Broj artikla mozete pronadi na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje
lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi
ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-poStom.

Proizvod za koiji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, mozete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom
broja artikla (IAN) 485592_2501 dospjet
¢ete do uputa za uporabu za svoj artikl.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.. 0800806355
E-Mail:owim@lidl.hr

AAA Srpska oznaka sukladnosti
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Upozorenja i simboli koji se
upotrebljavaju

Sledeca upozorenja se koriste u ovom
priru¢niku sa uputstvima, na ambalazi i
na tipskoj nalepnici:

Pratite upozorenja i
bezbednosne napomene!

Jednosmerna struja/napon

2 Zastitite bateriju od toplote
7/ . Lo ) .

D SR kontinuirane intenzivne

™9 | sunéeve svetlosti.

Zastitite bateriju od vode i
vlage.

Zastitite bateriju od vatre.

Procitajte i pratite priru¢nik sa
uputstvima

Q@ ¥ B
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Ovaj simbol u kombinaciji
@ sa recju ,Informacije” pruza
dodatne korisne informacije.

€3 Bluetooth

Naziv i logotipi Bluetooth su
registrovani zastitni znakovi u
vlasniStvu kompanije Bluetooth SIG,
Inc. i svaka upotreba takvog ziga od
strane kompanije OWIM GmbH & Co.
KG je podlozna licenci. Ostali zastitni
znaci i nazivi zigova pripadaju njihovim
vlasnicima.

Informacije o bezbednosti i

druge napomene
Uputstvo za upotrebu
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20V /4 Ah SMART BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg
novog proizvoda. Tako ste se odlucili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi
vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre koris¢enja
proizvoda upoznajte se sa svim
uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je
opisano i za navedene oblasti primene.
Predajte sve dokumente prilikom
isporuke proizvoda tre¢em licu.

Proizvod je kompatibilan sa svim
uredajima iz serije Parkside X 20 V Team.
Proizvod se sme puniti samo pomocu
punjaca iz serije Parkside X 20 V TEAM.
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Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu. Svaka druga
upotreba ili modifikacija proizvoda smatra
se nepravilnom i povlaci znacajan rizik

od nezgoda. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stetu koja se moze
pripisati nepravilnoj upotrebi.

1 Smart baterija
1 Priruénik sa uputstvima

Dugme za oslobadanje punjive
baterije

Punjiva baterija

Dugme (nivo punjenja)

LED lampice za nivo punjenja (crvena/
narandzasta/zelena)

Strujni kabl sa strujnim utikacem

@ Brzi punja¢ baterija (nije prilozen)

Kontrolna LED lampica punjenja —
crvena
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Kontrolna LED lampica punjenja —
zelena

Model br.: HG12067
Baterija: PAPS 204 B1
Tip: Li-lon (litijum-
jonska)
Nominalni napon: maks. 20V =—=
(jednosmerna
struja)
Kapacitet: 4,0Ah
Celije: 5
Energetska vrednost: 80 Wh
Frekvencijski
ucinak: <20 dBm
Frekvencijski opseg: 2400-2483,5 MHz
Preporu¢ena
temperatura
okruzenja: maks. 45 °C
Tokom punjenja: ~ Od +4 do +40 °C
Tokom rada: Od +4 do +40 °C

Tokom skladistenja: Od +20 do +26 °C
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Za punjenje punjive baterije koristite
samo punjace iz serije Parkside X 20 V
TEAM.

Vreme punjenja za bateriju PAPS 204 B1:

Punjaé Vreme punjenja
PLG 20 A4, PLG 20 120 minuta
C1
PLG 20 A3, PLG 20 60 minuta
C3, PDSLG 20 A1
Pametna PLGS 2012 .
45 minuta

Al

NAPOMENA: Stvarno vreme punjenja
moze da bude malo drugacije od
gorenavedenog u zavisnosti od
ambijentalne temperature i stanja
akumulatora.
Informacije su podlozne promenama bez
prethodnog obavestenja.
Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamenske baterije i punjac¢e u Lidl
online prodavnicama za sledece
zemlje:
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Njemacka (lidl.de), Francuska

(lidl.fr), Belgija (lidl.be), Cedka (lidl.cz),
Holandija (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovacka (lidl.sk), Spanija (lidl.es)

Klijenti iz svih ostalih zemalja mogu vrSiti
narudzbe na www.optimex-shop.com.

c Opste bezbednosne
napomene

A\ UPOZORENJE! Progditajte sva
upozorenja o bezbednosti i sva uputstva.
Nepridrzavanje upozorenja i uputstava
moze da rezultuje strujnim udarom,
pozarom i ozbiljnom povredom.

SACUVAJTE SVA UPOZORENJA |
UPUTSTVA ZA BUDUCU REFERENCU.

a) Punite samo punja¢em koji navodi
proizvodacé. Punjac¢ koji odgovara
jednom tipu punjive baterije moze
stvoriti rizik od pozara kad se koristi
sa drugom punjivom baterijom.
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b) Koristite elektricne alate samo sa
konkretno navedenim punjivim
baterijama. Upotreba bilo kojih
drugih punjivih baterija moze stvoriti
rizik od povrede i pozara.

c) Kad punjiva baterija nije u upotrebi,
drzite je dalje od drugih metalnih
predmeta, kao sto su spajalice,
novcici, kljucevi, ekseri, vijci
ili drugi sitni metalni predmeti,
koji mogu napraviti spoj izmedu
terminala. Kratak spoj izmedu
terminala baterije moze izazvati
opekotine ili pozar.

d) U uslovima zloupotrebe, te¢nost
moze biti izbac¢ena iz punjive
baterije; izbegavajte dodir. Ako
slu¢ajno dode do kontakta, isperite
pogodeno podruéje vodom. Ako
teénost dode u dodir sa o¢ima,
dodatno potrazite medicinsku
pomoé. TeCnost izbaCena iz baterije
moze izazvati iritaciju ili opekotine.
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% OPREZ! RIZIK OD
EKSPLOZIJE!

+D’7, Nikad ne punite baterije koje
el nisu punjive!
% Zatitite punjivu bateriju

od toplote, na primer od

kontinuirane izlozenosti

/% suncevoj svetlosti, vatri, vodi i
A vlazi. o )

Postoji rizik od eksplozije.

e) Ne koristite osStec¢enuiili
modifikovanu punjivu bateriju sa
alatom. Ostec¢ene ili modifikovane
baterije ispoljavaju nepredvidivo
ponasanije rezultujuéi pozarom,
eksplozijom ili rizikom od povrede.

f) Ne izlazite punjivu bateriju ili alat
vatri ili previsokoj temperaturi.
Izlaganje vatri ili temperaturama iznad
130 °C moze izazvati eksploziju.
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9)

h)

Pratite sva uputstva za punjenje i
nemojte puniti punjivu bateriju ili
alat izvan temperaturnog opsega
navedenog u uputstvu. Nepravilno
punjenije ili punjenje izvan navedenog
temperaturnog opsega moze ostetiti
bateriju i povedati rizik od poZara.

Bezbednosna uputstva za
kompatibilne punja¢e se moraju
postovati.

Servis

a)

b)

72

Elektri¢ni alat nosite na servis kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e
koristiti samo identi¢ne rezervne
delove.

To ¢e osigurati kontinuiranu
bezbednost elektricnog alata.

Nikad ne servisirajte osSte¢ene
akumulatore. Servisiranje
akumulatora bi trebalo da vrsi samo
proizvodac ili ovlaS¢eni pruzaoci
usluga.
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@® Prva upotreba

® INFORMACIJE:

Punijiva baterija | 2| mozZe da se puni
u bilo kom trenutku bez smanjenja
radnog veka. Prekidanje procesa
punjenja ne ostecuje punjivu bateriju.
Punite punjivu bateriju pre upotrebe
kad je na srednjem ili niskom nivou
napunjenosti.

Kontrolne LED lampice punjenja
(crvena[7]i zelena[8)) pokazuju
status punjaéa [6] (nije prilozen) i
punjive baterije (pogledajte sliku A).

1. Umetnite punjivu bateriju u punja¢
[6] (nije prilozen).

2. Ukopdéaite strujni utika& [5] u strujnu
utiCnicu.

3. Kad se punjiva baterija potpuno
napuni, uklonite punjivu bateriju iz
punjaéa [6] (nije prilozen). Iskop&aijte
strujni utika¢ iz strujne uti¢nice.
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® Rad

Crveni LED [7] se osvetljava — Punjiva
baterija [2] se puni.

Zeleni LED | 8 | se osvetljava — Punjiva
baterija je potpuno napunjena.

Zeleni i crveni LED bljeskaju — Punjiva
baterija je defektna.

Crveni LED bljeska - Punijiva baterija je
previsSe hladna ili previSe topla.

Zeleni LED se osvetljava (bez punjive
baterije) - Punjaé [6] je spreman za
upotrebu.

Pritisnite dugme da biste
proverili status punjive baterije .
Status / preostala napunjenost se
prikazuje na LED lampicama za nivo
punjenja [4] kako sledi (pogledajte
sliku A):
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- Crveno + narandzasto + zeleno =
maksimalna napunjenost

- Crveno + narandzasto = srednja
napunjenost

- Crveno = niska napunjenost

/\ OPREZ! RIZIK OD POVREDA!
Umetnite punjivu bateriju samo kad je
alat na baterije spreman za upotrebu.

Da biste umetnuli punjivu bateriju ,
stavite je na Sine vodilje i gurnite je

u punjaé [6]. Punjiva baterija &ujno
Skljoca na svoje mesto.

Da biste uklonili punjivu bateriju

iz punjaca, pritisnite dugme za
oslobadanje punjive baterije | 1]i
izvucite punjivu bateriju.

Aplikacija PARKSIDE moze da

se koristi sa ovim proizvodom
kad je instalirana pametna
baterija PARKSIDE.

RS 75



=1 Mobilni uredaj:

D iOS 17.0 ili noviji
s Android 8.0 ili noviji [Nt

app.parkside-diy.com

@® Povezivanje baterije sa
aplikacijom PARKSIDE

Samo pametne baterije mogu da se

povezu sa aplikacijom PARKSIDE

1. Omogucite funkciju Bluetooth na
mobilnom uredaju

2. Pokrenite aplikaciju PARKSIDE

-
3. lzaberite &
4. |zaberite bateriju sa spiska

® Ako je pametna baterija veé ranije bila
povezana, naziv takve baterije Ce biti
prikazan na spisku.

Ako nema dostupne baterije na spisku,
mozete je dodati kroz sledece korake.
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1. Osigurajte da je pametna baterija
uparena sa mobilnim uredajem preko
Bluetooth veze.

2. lzaberite + da biste dodali uredaj Add
device.

3. Pratite uputstva u aplikaciji. Aplikacija
skenira okolinu i trazi dostupne
uredaje.

4. l|zaberite bateriju koju zelite da
dodate.

5. Potvrdite uspesSno povezivanje
sa ,Done" ili direktnim biranjem
dodavanja jo$ uredaja ,,Add more
devices“.

6. Ako bude potrebno, dodatu bateriju
mozete preimenovati prateci uputstva
u aplikaciji. -

Baterija je sada navedena pod &

povezanih uredaja i moZe se izabrati.
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@® Aktiviranje/deaktiviranje
Bluetooth veze

Za aktiviranje Bluetooth veze
Pritisnite i drzite dugme [3] punijive
baterije [2] tokom 5 sekundi.
Samo centralna LED lampica zute
boje od LED lampica za nivo punjenja
se osvetljava.
To oznac¢ava da je Bluetooth aktiviran.
Pustite dugme [3].

Za deaktiviranje Bluetooth veze
Pritisnite i drzite dugme [3] punijive
baterije [2] tokom 10 sekundi.

Samo centralna LED lampica zute boje
od LED lampica za nivo punjenja |4 |se
prvo osvetljava a zatim iskljuCuje.

To oznacava da je Bluetooth deaktiviran.
Pustite dugme [3].

® Ikonica baterije se pojavljuje sa
belom pozadinom pod "'_'_i' u aplikaciji
PARKSIDE. To oznac¢ava da je u oflajn
stanju.
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Svojstva aplikacije
Ako prvo izaberete bateriju sa spiska,
to ¢e vas dovesti na stranicu opsteg
prikaza.
Za detaljnije informacije, izaberite 0

Politika privatnosti
Mozete je dobiti iz @ Privacy u <8).

Prekidanje veze uredaja i brisanje
podataka iE" aplikacije
Idite u & da biste izabrali uredaj koji

zelite da uklonite i izbriSite te podatke.
Pritisnite i drzite izbor pa pre\_ﬁycite sa
desne na levu stranu ekrana [

Pronalazenje reSenja sa aplikacijom -
FAQ
Izaberite Q).
Izaberite % pristup Cesto
postavljanim pitanjima (FAQ).
Saznajte Cesto postavljana pitanja
i njihove odgovore.
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@ Ciséenje

A OPREZ! RIZIK OD POVREDA |
OSTECENUJA!
Nikad ne koristite zapaljive rastvarace
oko akumulatora, punjaca ili alata.
Ocistite prasinu i prljavstinu sa oduski
i elektriénih kontakata punjaca [6]
i punjive baterije | 2 | koriste¢i meku
Cetku.

® Odrzavanje i skladiStenje

Skladistite punjivu bateriju |2 | samo
kad je delimi¢no napunjena. Punjiva
baterija treba da se napuni na 40

do 60% (crvena i narandzasta

LED lampica od LED lampica za

nivo punjenja | 4| su osvetljene) pre
skladi$tenja na duze periode.
Proverite napunjenost punjive baterije
otprilike svaka 3 meseca kad je
skladistite na duze periode. Napunite
po potrebi.
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® Odlaganje

Pakovanije se sastoji od ekoloski
prihvatljivih materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za
reciklazu.

N,
&

Obratite paznju na ozna¢avanje
materijala za pakovanje pri
odvajanju otpada, koji je
oznacen skrac¢enicama (a)

i brojevima (b) sa sledec¢im
znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir i karton / 80-98:
mesavine.

Moguénosti za uklanjanje
iskori§¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.
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U interesu zastite zivotne sredine
nemojte bacati vas$ proizvod
kada je iskori§¢éen kuénom
otpadu, nego ga ponesite

na odgovaraju¢e mesto za
odlaganje otpada. Informacije
0 mestima za sakupljanje i
njihovom radnom vremenu
mozete dobiti u vasoj lokalnoj
administraciji.

Neispravne ili istroSene baterije/
akumulatori se moraju dati na reciklazu.
Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod
na navedene depoe.

1

Stete po okolinu pogre$nim
odlaganjem baterija /
ton - akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite
baterije / pakovanje baterija iz proizvoda.

Baterije/akumulatori ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domadinstva.
Mogu da sadrze otrovn teSke metale
i podlezu obradi posebnog otpada.
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Hemijski simboli te$kih elementa su u
nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Zato predajte potroSene
baterije/ akukulatore na opstinsku
deponiju.

® Pojednostavljena EU
deklaracija o usaglasenosti
c Oznaka CE oznacava
usaglasenost s relevantnim

direktivama EU koje vaze za ovaj
proizvod.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroSace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.
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Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis:
0800190639
posaljete e-mail na:
owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz
Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na¢in ne
utiCe, niti isklju¢uje prava koja kupac
ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o
zastiti potroSaca po osnovu zakonske
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odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom
preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka
u proizvodniji i materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slucaju da opravka nije
moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike
Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju
usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac c¢e izvrSiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehnicku
pomoc, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuc¢e delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada

je roba predata kupcu, a na osnhovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
prilozen fiskalni racun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
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temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, oSte¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanije
uredaja uradeno protivno Uputstvu za

upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriSc¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv 20V /4 Ah Smart
proizvoda: baterija

Model: HG12067

IAN / Serijski

broj: 485592_2501
Proizvoda¢: | OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka
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Davalac Lidl Srbija KD
garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum

predaje robe | datum sa fiskalnog
potrosacu: racuna

Uvozi i Lidl Srbija KD
stavljau Prva juzna radna 3
promet: 22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti
brzo obraden, pratite sledec¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite ra¢un i broj
artikla (npr. IAN 485592_2501) kao dokaz
kupovine.
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Nadite broj artikla na natpisnoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnoj strani vasSeg uputstva (dole
levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i

mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. |zaberite vasu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koriste¢i masku

za pretragu. UnoSenjem broja artikla
(IAN) 485592_2501 pristupicete uputstvu
za upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800190639
E-Mail:owim@lidl.rs

AAA Srpska oznaka usaglasenosti
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Avertismente si simboluri utilizate
Urmatoarele avertismente sunt utilizate
in acest manual de instructiuni, pe
ambalaj si pe eticheta de clasificare:

A

Respectati avertismentele si
notele privind siguranta!

Curent continuu/tensiune
continua

%h?%

max.45C

Protejati setul de acumulatori
de caldura si de lumina
soarelui, intensa si continua.

Protejati setul de acumulatori
de apa si umezeala.

D [ g
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Protejati setul de acumulatori
de foc.

Cititi si respectati manualul
de instructiuni.




cu cuvantul ,,Info”, ofera

@ Acest simbol, in combinatie
informatii suplimentare utile.

€3 Bluetooth

Numele si logourile Bluetooth sunt
marci inregistrate detinute de Bluetooth
SIG, Inc. si orice utilizare a acestei
marci de catre OWIM GmbH & Co. KG
face obiectul unei licente. Alte marci
comerciale si nume de marca sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.

Informatii relevante privind
siguranta si alte note
Instructiuni de utilizare
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20V /4 Ah ACUMULATOR
INTELIGENT

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un
produs de inalta calitate. Manualul de
utilizare reprezinta o parte integranta a
acestui produs. Acesta contine informatii
importante referitoare la siguranta, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-
va mai intéi cu instructiunile de utilizare
si de siguranta. Folositi produsul numai
Tn modul descris si numai in domeniile
de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care
instrainati produsul.

Produsul este compatibil cu toate
dispozitivele din seria Parkside X 20 V
Team. Produsul poate fi incarcat numai

96 RO



cu incarcatoarele din seria Parkside X

20 V TEAM.

Acest produs nu este destinat utilizarii
comerciale. Orice alta utilizare sau
modificare a produsului este considerata
necorespunzatoare si implica un risc
semnificativ de accidente. Producatorul
nu isi asuma nicio responsabilitate pentru
daunele care pot fi atribuite unei utilizari
necorespunzatoare.

1 Acumulator inteligent
1 Manual de instructiuni

[1] Buton de eliberare pentru bateria
reincarcabila

Acumulator

buton (nivel de incarcare)

LED-uri de nivel de incarcare (rosu/
portocaliu/verde)

Cablu de alimentare cu stecher
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[6] Incarcator rapid de baterii (nu este
inclus)

LED de control al incarcarii - rosu

LED de control al incarcarii - verde

Nr. model: HG12067

Baterie: PAPS 204 B1

Tip: Li-lon (Litiu-lon)

Tensiune nominala: max. 20V =—=
(curent continuu)

Capacitate: 4,0 Ah

Celule: 5

Valoarea energetica: 80 Wh

Performanta

frecventei: < 20dBm

Banda de frecventa: 2400 -
2483,5MHz

Temperatura ambianta

recomandata: max. 45 °C

in timpul incarcarii:  intre +4 si +40 °C
In timpul functiondrii: intre +4 si +40 °C
in timpul depozitarii: +20 to +26 °C
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Pentru a incéarca bateria reincarcabila,
utilizati numai incarcatoarele din seria
Parkside X 20 V TEAM.

Timp de incarcare pentru bateria PAPS

204 B1:

Incarcator

Timp de incarcare

PLG 20 A4, PLG 20

Ci 120 minute
PLG 20 A3, PLG 20 60 minute
C3, PDSLG 20 A1

Smart PLGS 2012 45 minute

Al

NOTA: Timpul real de incércare poate
fi usor diferit de cel indicat mai sus, in
functie de temperatura ambianta si de
starea acumulatorului.

Informatiile pot fi modificate fara

notificare prealabila.

Clientii pot comanda baterii de
schimb compatibile si incarcatoare
de la magazinele online Lidl pentru

urmatoarele tari:
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Germania (lidl.de), Franta (lidl.fr), Belgia
(lidl.be), Republica Ceha (lidl.cz),

Tarile de Jos (lidl.nl), Polonia (lidl.pl),
Slovacia (lidl.sk), Spania (lidl.es)

Clientii din toate celelalte tari pot
comanda de la
www.optimex-shop.com.

c Note generale privind
siguranta

/\ AVERTISMENT! V3 rugam s cititi
toate informatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea avertismentelor
si instructiunilor poate duce la socuri
electrice, incendii si vatamari grave.

SALVATI TOATE AVERTISMENTELE
SI INSTRUCTIUNILE PENTRU
REFERINTE ULTERIOARE.

a) Reincarcati numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un
incarcator care este potrivit pentru un
tip de acumulator poate crea un risc
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de incendiu atunci cand este utilizat
cu un alt acumulator.

b) Folositi uneltele electrice numai
cu baterii reincarcabile special
desemnate. Utilizarea oricaror alte
baterii reincarcabile poate crea un risc
de ranire si de incendiu.

c) Atunci cand bateria reincarcabila
nu este utilizata, pastrati-o departe
de alte obiecte metalice, cum ar
fi agrafe de hartie, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte
metalice mici, care pot face o
conexiune de la un terminal la
altul. Scurtcircuitarea bornelor
acumulatorului poate provoca arsuri
sau incendiu.

d) in conditii abuzive, din bateria
reincarcabila poate fi ejectat
lichid; evitati contactul. in caz de
contact accidental, spalati zona
afectata cu apa. Daca lichidul
intra in contact cu ochii, solicitati
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suplimentar ajutor medical.
Lichidul ejectat din acumulator poate
provoca iritatii sau arsuri.

% PRECAUTIE! PERICOL DE
EXPLOZIE!

%D’/ r Nuincarcati niciodata bateriile

nereincarcabile!
Protejati bateria reincarcabila
% de caldura, de exemplu de
expunerea continua la lumina
/% soarelui, foc, apa si umiditate.
(=g

Exista un risc de explozie.

e) Nu utilizati o baterie reincarcabila
deteriorata sau modificata cu
unealta. Acumulatorii deteriorati sau
modificati prezinta un comportament
imprevizibil care duce la incendiu,
explozie sau risc de vatamare.

f) Nu expuneti o baterie reincarcabila
sau o scula la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la
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9)

h)

foc sau la temperaturi peste 130°C
poate provoca explozie.

Respectati toate instructiunile de
incarcare si nu incarcati bateria
reincarcabila sau unealta in

afara intervalului de temperatura
specificat in instructiuni. incarcarea
necorespunzatoare sau la temperaturi
in afara intervalului specificat poate
deteriora acumulatorul si creste riscul
de incendiu.

Trebuie respectate instructiunile
de siguranta ale incarcatoarelor
compatibile.

Operatiile de service

a)

Efectuati service-ul sculei electrice
de catre o persoana calificata care
foloseste doar piese de schimb
identice.

Acest lucru va asigura mentinerea
sigurantei sculei electrice.
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b) Nu reparati niciodata bateriile
deteriorate. intretinerea pachetelor
de baterii trebuie efectuata numai
de catre producator sau de catre
furnizorii de servicii autorizati.

@® Prima utilizare

D INFORMATII:
Bateria reincarcabila | 2 | poate fi
incarcata in orice moment fara a
reduce durata de viata. intreruperea
procesului de incércare nu
deterioreaza bateria reincarcabila.
incarcati bateria reincércabild inainte
de utilizare atunci cand aceasta se
afla la un nivel de incarcare mediu
sau scazut.
LED-urile de control al incarcarii
(rosu [7] si verde [8]) indica starea
incarcatorului @ (nu este inclus) si
a bateriei reincarcabile (a se vedea
Fig. A).
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1. Introduceti bateria reincarcabila | 2 | in
incércatorul [6] (nu este inclus).

2. Conectati fisa de alimentare |5|la o
priza de curent.

3. Cand bateria reincarcabila este
complet incarcata, scoateti bateria
reincércabili din incarcatorul [6]
(neinclus). Deconectati fisa de
alimentarea de la priza.

@® Utilizarea

LED rosu | 7 | se aprinde —Bateria
reincarcabila | 2 | se incarca.

LED-ul verde | 8 | se aprinde - Bateria
reincarcabila este complet incarcata.
LED-ul verde si rosu lumineaza
intermitent - Bateria reincarcabila este
defecta.

LED-ul rosu clipeste - Bateria
reincarcabila este prea rece sau prea
calda.
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LED-ul verde se aprinde (fara baterie
reincércabild) - incarcatorul [6] este gata
de utilizare.

Apasati  butonul [3] pentru a
verifica starea bateriei reincércabile [2].
Starea/incarcarea ramasa se afiseaza
pe LED-urile nivelului de incarcare
dupa cum urmeaza (a se vedea
Fig. A):

- Rosu + portocaliu + verde =
incarcare maxima

- Rosu + portocaliu = incarcatura
medie

- Rosu = incarcatura mica
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/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE!
Introduceti bateria reincarcabila
numai dupa ce scula cu baterii este
gata de utilizare.

Pentru a introduce bateria
reincércabild [2], asezati-o pe sina de
ghidare si impingeti-o in incarcator
[6]. Bateria reincarcabili se fixeaza in
mod audibil in pozitie.

Pentru a scoate bateria reincarcabila
din incarcator, apasati butonul de
eliberare a bateriei reincarcabile | 1 | si
scoateti bateria reincarcabila.

Aplicatia PARKSIDE poate fi
@ utilizata cu acest produs atunci

cand este instalata o baterie

inteligenta PARKSIDE.
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=) Dispozitiv mobil:
iOS17.0sauo
o) versiune mai recenta
Android 8.0 sau o g Download

% app!

versiune mai recentd (BEY e

® Conectarea bateriei la
aplicatia PARKSIDE

Doar bateriile Smart pot fi conectate la

aplicatia PARKSIDE

1. Activati functia Bluetooth a
dispozitivului mobil

2. Rulati aplicatia PARKSIDE

3. Selectati Y

4. Selectati bateria din lista

® Dac4 bateria Smart a fost deja
conectata anterior, numele bateriei
respective va fi afisat in lista.
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in cazul in care nu exist4 nicio baterie
disponibila in lista, aceasta poate fi
adaugata prin urmatorii pasi.

1.

Asigurati-va ca bateria Smart este
asociata cu dispozitivul mobil prin
Bluetooth.

Selectati + pentru a Adauga un
dispozitiv.

Urmati instructiunile din aplicatie.
Aplicatia scaneaza imprejurimile in
cautarea dispozitivelor disponibile.
Selectati bateria pe care doriti sa
o adaugati.

Confirmati conexiunea reusita cu
,Done” sau selectand direct ,,Add
more devices”.

Daca este necesar, bateria adaugata
poate fi redenumitd urmand
instructiunile din aplicatie.

Bateria este acum listatd sub ""__f
dispozitivele conectate si poate fi
selectata.
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@® Activarea / Dezactivarea
Bluetooth

Pentru a activa Bluetooth
Tineti apasat butonul | 3 | al bateriei
reincarcabile | 2 | timp de 5 secunde.
Doar LED-ul central de culoare
galbena al LED-urilor de nivel de
incércare [4] este aprins.
Acest lucru indica faptul ca Bluetooth
este activat.
Eliberati butonul [3].

Pentru a dezactiva Bluetooth
Apasati si mentineti apasat butonul
al bateriei reincarcabile [2] timp de
10 secunde.
Numai LED-ul central de culoare
galbena al LED-urilor de nivel de
incércare [4] se aprinde mai intai, apoi
se stinge.
Acest lucru indica faptul ca Bluetooth
este dezactivat.
Eliberati butonul .

110 RO



® Pictograma bateriei apare cu un
fundal alb sub in ""__i' aplicatia PARKSIDE.
Aceasta indica faptul ca este in stare
offline.

Caracteristicile aplicatiei
Prima selectare a unei baterii din
lista va duce la pagina de prezentare
generala.
Pentru informatii mai detaliate,
selectati Q.

Politica de confidentialitate
Acesta poate fi obtinut din & Privacy

la <®).

Deconectarea dispozitivului si
stergerea datelor din aplicatie
. -l
Mergeti la @ pentru a selecta
dispozitivul care urmeaza sa fie
eliminat si stergeti aceste date.
Apasati si mentineti apasata selectia
si glisati din partea dreapta spre
partea stanga a ecranului 0.
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Gasirea de solutii cu ajutorul aplicatiei
- Intrebari frecvente
Selectati Q.

Selectati % acces la sectiunea
intrebari frecvente (FAQ)

Aflati care sunt intrebarile frecvente si
raspunsurile corespunzatoare.

@® Curatarea

/\ PRECAUTIE! RISC DE RANIRE SI
DAUNA!
Nu utilizati niciodata solventi
inflamabili sau combustibili in
apropierea bateriilor, a incarcatorului
sau a sculelor.

Curatati praful si resturile de pe
orificiile de aerisire si de pe contactele
electrice ale incarcatorului[6] si ale
bateriei reincarcabile | 2 | folosind o
perie moale.
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® intretinerea si depozitarea

Pastrati bateria reincarcabilad | 2 | doar
partial incarcata. Bateria reincarcabila
trebuie incarcata pana la 40-60 %
(LED-urile rosu si portocaliu ale
LED-urilor de nivel de incarcare
se aprind) Thainte de a fi depozitata
pentru perioade indelungate.
Verificati incarcarea bateriei
reincarcabile aproximativ la fiecare

3 luni atunci cand o depozitati pentru
perioade indelungate. Incarcati dupa
cum este nevoie.

® inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.
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Respectati marcajul materialelor
de ambalaj pentru eliminarea
deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b)

cu urmatoarea semnificatie:

1-7: plastice / 20-22: hartie si
carton / 80-98: substante de
conexiune.

Puteti obtine informatii despre
posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.

Pentru a proteja mediul
inconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai
poate fi folosit, ci predati-l la un
punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.



Bateriile / acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclati. inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare
indicate.

Deteriorarea mediului
inconjurator prin aruncarea
i-on - gresita a bateriilor /
acumulatorilor!
inainte de eliminare, indepartati bateriile /
pachetul cu acumulator din produs.

Bateriile / acumulatorii nu trebuie
aruncate in gunoiul menajer. Ele pot
contine metale grele toxice si se supun
tratamentului deseurilor periculoase
Simbolurile chimice ale metalelor

grele sunt urmatoarele: Cd = cadmiu,

Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea,
predati bateriile / acumulatorii consumate
| un punct de colectare comunal.
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@® Declaratie de conformitate
UE simplificata
C € Marcajul CE indica conformitatea

cu directivele UE relevante
aplicabile pentru acest produs

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este

3 ani incepand de la data achizitiei.
Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizitiei.
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Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau Intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si
de productie.

Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
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a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
n vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de
un nou termen de garantie care curge de
la data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o procesare
rapida a cererii dumneavoastra, va rugam
sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul
de casa si numarul articolului (de ex.
IAN 485592_2501) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.
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Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina
principald a instructiunii de utilizare (jos,
sténga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai

intai prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in
continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci
un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul

de casd) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta,
fara cheltuieli postale, la adresa de
service comunicata.
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La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele
de utilizare prin motorul de cautare.
Daca introduceti numarul de articol
(IAN) 485592_2501 ajungeti la
manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Romania
Tel.. 0800890239
E-Mail:owim@Iidl.ro

AAA Marcaj Sarb De Conformitate
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U3non3BaHu npegynpexaeHus un
cumBONUN

B HacTosLW0TO pBbKOBOACTBO 3a
noTpebuTens BbpXy OnakoBkarta

1 BbPXY CTUKepa C HOMUHaHN
CTOHOCTW ca U3MNof3BaHu cnegHnTe
npeaynpeXxaeHnst:

CnagBaiite
A npegynpexaeHnsTa n
6enexkuTe 3a 6esonacHocT!

——= | NpaB Tok/HanpexeHne

3awmTerte 6aTepusta ot
D?/ TONNMHA N NPOAbMKUTENHA
mse| | UIHTEH3VBHA ClTbHYEBa
CBeTNVHA.

[Na3eTe 6aTepusaTa OT Boga u
Bnara.

% [a3zeTe 6aTepusaTa OT OrbH.
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&)
®

HanmeHoBaHueTo Bluetooth n norata
ca perncTpupaHun TbproBCKY MapKu,
cobcTBeHoCT Ha Bluetooth SIG, Inc.,
KaTo BCSIKO M3MO3BaHe Ha Tas3n Mapka
ot OWIM GmbH & Co. KG e npeameTt
Ha nuueHs. [pyrute TbproBcku

MapKu 1 TbProBCKN HanIMeHoOBaHMWs ca
COOCTBEHOCT Ha TEXHUTE CbOTBETHM
cob6CcTBEHULN.

Mpo4eTeTe 1 cnasBaiite
PBKOBOACTBOTO C
VHCTPYKLMN.

Tosn cumeon B KOMGUHaUMsA
¢ pymata ,,IHdpopmauma“
npegocTaBs AOMbJHUTENHA
rnonesHa nHhopmaums.

Bluetooth

WNHdopmaumsa cebp3aHa
¢ 6e3onacHocTTa 1 gpyru
6enexkun

MHCTpyKumn 3a ynoTtpeba
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20V /4 Ah AKYMYJIATOP
SMART

® Yeop

Mo3gpasssame Bu ¢ nokynkarta Ha
TO3M HOB NPOAYKT. Bre nsbpaxrte
BNCOKOKA4YeCTBEH NPOAYKT.
PbkoBOOCTBOTO 3a ekcnnoatauus e
4acT OT TO3M NpoAyKT. To cbabpXKa
Ba)KHW yKasaHus 3a 6e30nac—HoCT,
ynoTtpeba n na3xsbpnsHe. MNpegm
ynoTtpebarta Ha NPoAyKTa ce 3ano3HanTte
C BCUYKN MHCTPYKLMKN 3a 06Cy>)KBaHE U
6e3onacHocT. anonseante npopykra
camo CbITlacHO ONMcaHNeTo 1 3a
noco4eHuTe obnacTu Ha ynoTtpeba.
Korato npepaearte npogykTta Ha TpeTn
nmua, NpefaBanTe 3aefHoO C Hero 1
BCUYKUN OOKYMEHTU.
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MpoayKTbT € CbBMECTUM C BCUYKU
ycTponicTBa oT cepusita Parkside X 20 V
Team. MNMpogyKTbT MOXe Aa ce 3apexnaa
caMo CbC 3apsfiHN YCTPOWCTBa OT
cepusaTa Parkside X 20 V TEAM.

To3n NpoAyKT He e NpegHas3Ha4veH 3a
Tbproecka yrnotpeba. Beaka gpyra
ynotpeba nnu mogudukaumns Ha
npoayKTa ce cymTa 3a HenpasuiHa

1 BOOW [0 3HAYUTENEH PUCK OT
3nononyku. NMpons3BoanTensaT He HOCK
OTrOBOPHOCT 3a nospega(v), NpUYMHEHN
OT HenpaswnHa ynortpeba.

1 Akymynatop Smart
1 PbKOBOACTBO C MHCTPYKLWK
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ByToH 3a 0CcBOGOXaBaHe 3a
akymynaTtopHara 6atepus

AkymynatopHa 6atepus

6YTOH (HMBO Ha 3apeXxaaHe)

LED CBETNWHM 3@ HUBOTO Ha
3apexaaHe (YepseHa/opaHxeBa/
3eneHa)

3axpaHBaLy kaben ¢ wencen

@ Bbp30o 3apsigHo 3a 6aTepusTa (He e
BKJ1tO4EHO)

LED cBeTnnHa 3a KOHTPOJ Ha
3apexxgaHeTo — YepBeHa

LED cBeTnHa 3a KOHTPON Ha
3apeXxgaHeTo — 3eneHa
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Mopen Ne:
Bbatepus:
Tun:

HomuHanHo
HanpeXeHune:
Kanauyurert:
KneTkn:

EHepruinHa cToMHOCT:

YecToTHa
XapakTepucTuka:
YecToTHa neHTa:
MpenopbunTenHa
Temneparypa Ha
OKoJiHaTa cpega:

[okarto ce 3apexkga:
Mpwn ekcnnoatauys:

Mpwu cbxpaHeHye:

HG12067

PAPS 204 B1
Li-lon (Jlutneso-
NOHHa)

Makc. 20V =—=
(NpaB TOK)

4,0 Ah

5

80 Wh

< 20dBm
2400 —2483,5 MHz

makc. 45 °C

oT +4 no +40 °C
oT +4 no +40 °C
ot +20 o +26 °C

3a 3apexxpaHe Ha akymynatopHaTa
6atepusi u3non3eanTe camo 3apsgHN
ycTpolicTBa oT cepusita Parkside X 20 V

TEAM.
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Bpewme Ha 3apexpaaHe 3a 6atepus PAPS

204 B1:
3apsgHO yCTPOMCTBO I RE
3apexpaaHe
PLG 20 A4, PLG 20 C1 120 MUHYTK
PLG 20 A3, PLG 20 C3, 60 MUAHVTY
PDSLG 20 A1 Y
Smart PLGS 2012 A1 45 MUHYTK

3ABEJIEXKKA: [leficTBATENHOTO BpeEME
Ha 3apexxaaHe MoXe [ia ce pasnunyasa
JIEKO OT NMOCOYEHOTO B 3aBUCUMOCT OT
okonHarta Temneparypa 1 CbCTOAHUETO
Ha akymynaropHara 6arepusi.
MHdhopmauusita € npeameT Ha NpoMsiHa

6e3 npegnssecTme.

KnneHTtute morat Aa nopbysar

CbBMECTMMU pe3epBHU baTepun
1 3apsiAHM YCTPOWCTBA B OHJIAMH
marasuHuTte Ha Lidl 3a cnegHuTte

cTpaHu:
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lepmanus (lidl.de), ®paruus (lidl.fr),
Benrus (lidl.be), HYelwka penybnuka
(lidl.cz), Hugepnangus (lidl.nl), Monwa
(lidl.pl), CnoBakus (lidl.sk), cnarwns
(lidl.es)

KnneHTn oT BCUYKN OcTaHanu ctpaHu
Morar fa nopb4ysar Ha
www.optimex-shop.com.

O6wum 6eneXxkn 3a
6e3onacHocCT

A NPEAYNPEXXAEHMUE! MNpo4yeTeTe
BCUYKW NpegynpexpeHns 3a 6e3onacHoCT
N BCUYKU MHCTPYKUMK. HecnassaHeTo

Ha NpeaynpexxaeHnsaTa n MHCTPYKUMuTe
MOXXE [a [oBefe [0 enekTpuyeckn yaap,
noXkap 1 CEPMO3HO HapaHsiBaHe.

SAMNA3ETE BCUYKUA
NPEAYNPEXAEHUA N UHCTPYKLIUU
3A BbELLU CMMPABKW.

a) 3apexpanTte camo cbcC
3apsAHOTO YCTPOMCTBO, YKa3aHo
OT npousBoauTens. 3apsgHo
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b)

c)

YCTPOWCTBO, KOETO € MOAX0AsLLo 32
eflVH TN akymynaTtopHa 6atepus,
MOXe [a Cb3fafe PUCK OT noxxap,
Korarto ce n3nonssa c gpyra
akymynaTtopHa 6arepusi.

N3non3BaiiTe eNnekTpu4eckm
MHCTPYMEHTU CaMo CbC crneLmanHo
npegHa3Ha4vYeHn akymynaTopHu
6aTepun. /13nonssaHeTo Ha Apyru
akymynaTopHu 6aTepun MOXe oa
Cb3[ade pPUCK OT HapaHsiBaHe U
noxxap.

KoraTto akymynatopHaTa 6atepus
He ce U3MNon3Ba, ApPbXXTe A fAaned
OT Apyru MeTanHu NnpegMeTH,

KaTo Knamepu, MOHETU, KITIOHOBe,
NMAPOHU, BUHTOBE WU APYIrn MaJikKu
MeTaJiHM npegMmeTu, KouTo moraTt
[a HanpaBAT Bpb3Ka OT egHaTa
Knema Kbm gpyrata. Kbcoto
CbefMHsIBaHe Ha 6aTepraTa MoXe Aa
NPUYNHN N3rapsiH1S Un noXkap.
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d) Mpwu He6GnaronpusATHU yCnoBusi oT
aKymynaTtopHaTa 6atepusi MoXxe
Aa usteye Te4YHOCT; n3bsirsante
KOHTaKT. AKO CJly4alHO Bb3HUKHE
KOHTAaKT, U3NJIakHeTe 3acerHararta
o6nact c Boga. AKO Te4HOCTTa
nonagHe B o4uTe, NoTbpceTe
OOMbJIHUTENHO MeAULMHCKA
nomoly,. Te4yHOCTTa, U3XBbpieHa
oT 6aTepusaTa, MOXe a NpudnHu
Opa3HeHe nnu nsrapsiHe.

A

3 +
=

DS

NPEANA3NIUBOCT! PUCK OT
EKCMJ1o3us!

He npeszapexpainTte
Henpesapexpjawm ce 6arepum!
MNaseTte npesapexpgaemara
6aTtepusi OT TONJIMHA, HanpuMep
OT NPOLBLMKNTENHO n3naraHe Ha
C/TbHYEBA CBETNNHA, OFbH, BOAA
v Bnara.

CobluecTByBa PYCK OT
eKCnnosus.
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e)

f)

9)

He nsnonsBaite noBpeaeHa unm
moaucduumpaHa akymynaTtopHa
6aTtepusi ¢ UHCTPyMeHTa.
[NoBpegeHnTe N MoanduunpaHu
6arepuy NokaseaTt Henpeackasyemo
nosepeHve, BOAELLIO [0 noxap,
€KCNAo3ns UM PUCK OT HapaHsABaHe.

He unanaranTte akymynatopHa
6aTepusa UM MHCTPYMEHT Ha OrbH
WM NpeKomMepHa Temneparypa.
M3naraHeTo Ha OrbH nnn
Temnepatypa Hap, 130°C moxe aa
NPUYNHU EKCMNITO3US.

CnepBaiiTe BCUHKU UHCTPYKLN

3a 3apeXxaaHe U He 3apexpanTte
aKymynaTopHaTta 6atepus

WM MHCTPYMEHTa U3BbH
TemnepaTypHUs auanasoH,
MOCO4€EH B MHCTPYKLUUsATA.
HenpaBunHoTO 3apexxpaHe unm
3apexxAaHeTo Npu TemMnepartypu
N3BbH ONpeeNneHnst AnanasoH Moxe
[a nospeau 6atepuaTa u ga ysenmyn
pucka oT noxap.
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h)

Tpsi6Ba Aaa ce cnassar UHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CbBMECTUMUTE
3apsifHN yCcTpolicTBa.

O6cnyxBaHe

a)

b)

Heo6xoaumo e BawumaT
eNeKTPOUHCTPYMEHT Aa ce
o6cnyxBa oT KBanuduumpaHo
Jimue, KaTo ce U3nonssart camo
UAEHTUYHU pe3epBHU YacTu.
ToBa LUe rapaHTupa 3ana3BaHeTo
Ha 6e3onacHocTTa Ha
€JIEKTPOVHCTPYMEHTA.

Hukora He o6cnyxxBaiiTe
noBpefeHn akymynaTtopHu 6arepum.
O6cny>XBaHETO Ha aKyMynaTopHUTe
6aTepun TpsibBa Aa ce U3BbpLUBa
camo OT NPON3BOANTENSA UK OT
OTOPU3MPaHN OCTaBYNLMN HA YCYTL.
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® MvbpBa ynotpeba

® WHOOPMALUSA:
AkymynatopHaTta 6atepus MOXe
[a ce 3apexga no BCsIKO BpeMe,
6e3 fa ce HamansiBa XUBOTbT
n. MpekbcBaHeTO Ha npoLeca
Ha 3apexxaaHe He nospexaa
akymynaTtopHaTa 6atepusi.
3apeneTe akymynatopHata 6arepusi
npean paboTa, KoraTto € Ha CpegHo
W HUCKO HUBO Ha 3apexxgaHe.
LED cBeTnuHUTE 3a KOHTPON
Ha 3apexpaaHeTo (Yepsera [7]u
3eneHa | 8]) nokassaT CbCTOSIHMETO
Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3a
6aTepusTa [6] (He e BKMIOYEHO) 1 Ha
akymynaTopHaTa 6atepus (BUXTE
our. A).

1. TNocTtaBeTe akymynaTopHara 6aTepusi

B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO [6] (He e
BKJTIOYEHO).
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2. CebpxerTe Wencena |5 |KbM
€NTEeKTPNYECKUN KOHTaKT.

3. Korarto akymynatopHaTa 6arepus
€ Harmb/IHO 3apefeHa, N3BapeTe
akymynaTopHara 6atepusi oT
3apAAHOTO YCTPOIACTBO [6] (He e
BKJIlO4EHO). VI3BafeTe 3axpaHBalLms
Liencen oT KOHTakTa.

® Ekcnnoarauus

YepseHnust LED |7 | cBetu -
AkymynaTopHata 6aTepus | 2 | ce 3apexaa.
3enenusiT LED [8] cBeTn —
AkymynaTtopHaTa 6aTepus € HarmbHO
3apepeHa.

3eneHnaT u yepBeHuaT LED murar -

AkymynatopHarta 6arepust € HemsnpasHa.

YepeeHuaTt LED mura -
AkymynatopHara 6atepusi e TBbpae
CTyAeHa unm TBbpAe Tonna.
3enenuart LED cBeTu (6e3
akymynaTopHa 6atepus) — 3apsagHoOTO
ycTpoiicTBo [6] e roToBO 3a ynoTpeba.
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HaTucHeTe  6yToHa[3], 3a

[a NpoBepuTe ChCTOSIHNETO Ha
aKkymynaTtopHata 6atepusi [2].
CbCTOSHUETO/OCTATLHHUAT 3apsi] ce
nokassa OT CBETOAMOANTE 3a HUBOTO
Ha 3apexpaHe [4], kakTo cnegga
(B1KTE DU A):

- YepBeH + OpaHXeB + 3€efeH =
MakCUMarnHo 3apexkgaHe

- HYepBeH + opaHXeB = cpegHo
3apexpaaHe

- YepBeH = HNCKO 3apexaaHe

/\ NPEANA3NUBOCT! PUCK OT
HAPAHSABAHE!
MocTaesiiTe akymynatopHarta 6arepusi
CamMO Korarto MHCTPYMEHTLT paboTeLL]
Ha 6aTepum e roToB 3a yrnorpeba.
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3a fa nocTaBuTe akymynaTtopHara
6aTepusi [2], nocTaBeTe 5 BbpXy
HanpasnsiBallaTa pencau s
HaTVCHETE B 3apsiiHOTO YCTPONCTBO
[6]. AkymynaTopHaTa 6aTepuis ce
hrKeupa ¢ WwpaksaHe Ha MACTO.
3a fa n3BaguTe akymynaTtopHara
6atepusi OT 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO, HAaTNCHETe ByToHa 32
ocBoboxgaBaHe Ha akymynaTtopHaTta
6atepus [ 1] v nsgbpnaiite
akymynaTopHara 6aTtepusi.
Mpunoxerneto PARKSIDE
MoXe aa 6bae n3non3saHo
C TO3M NPOAYKT, Korato e

MHCTanupaHa cMapT 6aTepusi
PARKSIDE.
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=") Mo6WnHo yCcTpoONCTBO:
i0OS 17.0 nnn

NMo-BUCOKa

Android 8.0 unun g Download
"% app!

No-BUCOKa app.parkside-diy.com

@® Csbp3BaHe Ha 6aTepusaTa KbM
npunoxeHneto PARKSIDE

Camo cmapT 6atepun morat ga 6baar

CBbP3BaHN KbM NMPUIOKEHNETO

PARKSIDE

1. AkTtusuparite yHkumaTa Bluetooth
Ha MOBWHOTO YCTPOWCTBO

2. TMycHete npunoxeHneto PARKSIDE

-
3. VNsbepete &

4. WN36epeTe baTepusaTa OT CNUCHKA

® Ako cmapT 6aTepusiTa Beve e 6una
CcBbp3BaHa No-paHo, Tosa Me Ha
6aTepusi Llie 6bae NoKasaHo B CMCHKAL.
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AKO HsIMa Hanu4Ha 6aTepusi B CNMCbKa,
T MOXe fa 6bae gobaseHa vpes
CNegHUTE CTHINKN.

1.

YBepeTe ce, 4e cMmapT b6aTtepusTa e
cOBO€EHa C MOBUITHOTO YCTPOMCTBO
ypes Bluetooth.

N36epeTe + 3a Add device
(do6aBsiHe Ha yCTPONCTBO).
CnepgalitTe NHCTPyKUMMTE B
npunoXxeHneTo. MNMprnnoxxeHneTo
CKaHupa OKOJSIHOCTTa 3a HaNn4yHu
yCTpOWCTBA.

N36epeTe 6aTepusiTa, KOATO UcKaTe
na pobasuTe.

MoTBbpAETE YCNELIHOTO CBbP3BaHe
¢ “Done” (ToToBo) nnu ¢ n3brpaHe
avnpekTHo Ha “Add more devices”
(Job6assiHe Ha oLLe yCTPONCTRA).
AKo e Heobxogumo, gobaseHaTa
6atepus Moxe ga 6bae
npenMeHyBaHa 4Ypes cneaBaHe Ha
WHCTPYKLUUSATA B NMPUIIOXKEHUETO.

BaTtepusTa cera e nsbpoeHa B cnncobka
nop "_-‘_i" Ha CBbp3aH1Te YCTPONCTBA 1
MOXe aa 6bae nsbpaHa.
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@ AKTMBMpaHe / feakKTuBMpaHe

Ha Bluetooth

3a akTuBupaHe Ha Bluetooth
HaTucHeTe 1 3appbXTe GyToHa
Ha akymynatopHara 6atepus |2 | 3a
5 cekyHawn.
Camo cpepgHusT xunT LED ot
CBETOAMOQUTE 32 HMBOTO Ha
3apexpaHe [4] ceetn.
ToBa ykasBa, 4e Bluetooth e
aKTVBUpaH.
OTnycHeTe 6yToHa [3].

3a peaktuBupaHe Ha Bluetooth
HaTtucHete n 3agpbxTe 6yToHa
Ha akymynaropHara 6atepus |2 | 3a
10 cekyHaum.
Camo cpepgHuaT xxunT LED ot
CBETOAMOANTE 3a HNBOTO Ha
3apexxgaHe |4 | NbpBO CBETU U Chep,
TOBa usracsa.
ToBa ykasBa, 4e Bluetooth e
OeaKTVBUpPaH.
OTnycHeTe 6yToHa [3].
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® WkonaTa Ha GaTepusiTa ce nosiBsiBa

¢ 65N (hoH Mo, "2’ B NPUNOXKeEHNeTo
PARKSIDE. Tosa ykasBa, 4e e B odnaiiH
CbCTOSAHNE.

XapakTepucTUKN Ha NMPUJIOXKEHUETO
MbpBOTO U3BUPaHe Ha 6aTepusi OT
crnncbKa Le B OTBefe B CTpaHuLaTa
3a nperneg.
3a no-pgetaiinHa nHopmaums

nsbepete o.

Monutuka 3a NoBepUTENHOCT
Ta moxe ga 6bae nosy4veHa or
@ Privacy Ha Q).

Pa3ka4BaHe Ha yCTPOMNCTBOTO

M U3TPUBaAHE Ha flaHHUTE OT

npuoxexueto_
OTtunpgete Ha ) 3a fa n3bepete
YCTPOWCTBOTO, KOETO fa 6bae
OTCTpPaHEHO n VI3TpVII7ITe Te3n gaHHW.
HaTtucHete n 3agpwxTe nséopa un
ro N3TpuitTe OT fsicHaTa KbM fisiBara
cTpaHa Ha ekpaHa (.
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HamwupaHe Ha pelueHusi ¢
npuno)exunerto - Y3B
N3bepeTe Q.
N3bepeTe % [ocTtbn go Yecto
3agaBaHu Bbnpocu (H3B).
HawmepeTe 4yecTo 3apaBaHuTe
BBHMPOCU 1 CbOTBETHUTE OTFOBOPU.

@® lMouyncrBaHe

A NPEANA3NINBOCT! PUCK OT
HAPAHABAHE U NOBPEQA!
He nanonasaiTe HMKora
Bb3nfiaMeHsieMun 1 3ananuTenHn
TEYHOCTUN OKOJIO aKyMynaTopHH
6aTepun, 3apsigHO YCTPOMCTBO U
WHCTPYMEHTWU.

[MoyncTeTe npaxa n oTnaraHnAaTa
OT BEHTUNALMOHHITE OTBOPU 1
eNeKTPUYECKUTE KOHTAKTN Ha
3apsHOTO YCTPONCTBO [6] 1
akymynaTopHara 6atepusi [ 2] kato
n3nonseare MeKa YeTka.
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® lMoappbXKKa U CbxpaHeHune

CobxpaHsBainTe akymynaropHaTa
6atepusi | 2 | camo HaCTUYHO
3apefieHa. AKkymynatopHaTa 6arepus
TpsibBa Aa e 3apefeHa ot 40 go

60 % (4epBeHuAT n oparxes LED
3a HUBOTO Ha 3apexpaaHe [4] pa ca
CBEeTHasnu), NPeAn cCbxpaHeHne 3a
NPOABLIHKUTENEH Neprog,.
MpoBepsiBariTe 3apsga Ha
akymynaTtopHarta 6atepus
NPUGNN3NTENHO Ha BCekn 3

MeceLa, KoraTto s CbXxpaHaBarte

3a NPOLBLIKUTENHN NepUoau.
Mpesapexpalite, ako € He06X0AMMO.

® N3xBbprsiHe

OnakoBkaTa e nspaborteHa ot
€KONMOrMYHN MaTepuasin, KOUTO MOXe
Ja npenaneTte B MECTHUTE NYHKTOBE 3a
peLVKIMpaHe.
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3a paspenHoTo cbbupaHe Ha
oTnagbuMTe cbbnogasalTe
MapKMpoBKaTa Ha ONakoBbYHUTE
Matepuanu, Te ca MapKmpaHu
CbC CbKpaLleHus (a) n umdpn (6)
CbC CNegHOTO 3HayeHue: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xaptusi u
KapToH / 80-98: KOMMNO3UTHA
Matepuanu.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha N3Ne3nus ot
ynoTpe6a npofyKT Kato oTnagbk
ce nHdopmupariTe ot Bawara
o6LUMHCKa 1nu rpagcka ynpasa.
B nHTepec Ha onasBaHeTo Ha
OKOJHaTa cpefa He U3XBbprisiite
n3nesnusi ot yrnotpebda

NPoAyKT 3aefHo C BUToBUTE
oTnagbLUM, a ro npegante 3a
npaBuIHO peuyKnnpaHe. 3a
cbbupaTenHuTe NyHKTOBE U
TSIXHOTO pabOTHO BPEME MOXXETE
ha ce nHdopmmpaTe oT MecTHaTa
ynpasa.



DedekTHUTE nnn natoweHn 6atepuu/
akymynaTopHu 6atepuu cnegsa ga 6baar
peuvknupanu. NpepasanTe 6aTtepunTe/
akymynaTopHuTe 6arepun n/nnm
npopyKTa B MYHKTOBETE 3a PEeLVKInpaHe.

LLleTn BbpXy OKONHaTa
cpepa nopagv HenpaBWIHO
lon > O06Ge3BpexpaHe Ha 6aTtepuute /
akymynatopHute 6atepun!
Mpeawn oTCcTpaHsiBaHe KaTo oTnagbk
n3BageTe 6arepunTe / KOMMNEKTa
aKyMmynaTopHu 6aTepun OT NpoayKTa.

Batepuute / akymynatopHute 6atepuu
He 61Ba fa ce U3XBbPIAT 3aefHO

c butoBuTe oTnagbumn. Te morar ga
CbAbpXXaT OTPOBHU TEXKN METaNn 1
nognexar Ha crieymanHa npepaboTka.
XUMU4EeCKUTE CUMBONN Ha TEXKNUTE
MeTanu ca, kakto cnenga: Cd = kagMuia,
Hg = xuBak, Pb = onoso. 3atosa
npegasalitTe n3toweHnte 6arepun /
akyMynaTopHu 6atepum B O6LLUHCKU
cbbupareneH nyHKT.
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® OnpocteHa EC peknapauusa
3a CbOTBETCTBUE

C € Mapkunposkarta CE
noTBbPXKAaBa CbOTBETCTBMETO C

anpekTtneute Ha EC, npunoxumm
3a npopykTa.

® lapaHuua

YBarkaeMu KIMeHTu, 3a To3u ypes
nosiyyasaTe 3 roguHN rapaHuusi ot
pararta Ha nokynkara. B cnyyai

Ha HECBHOTBETCTBME Ha NPoAyKTa C
porosopa 3a npopaxbta Bue numate
3aKOHHO NpaBo Aa npegssuTe
peknamauuns npeq npogasada Ha
npoayKTa npu yCnoBusTa U B CPOKOBETE,
onpegeneHu B rmaea TpeTa, pasgen |l

u lll v raea 4eTBbPTa OT 3aKoHa 3a
npenocTaBsiHe Ha LMMPOBO CbabpXXaHue
1 undpoBn ycnyru 1 3a npogaxxoa Ha
cTokm (BrNLCLYTC)*.

BawwuTe npasa, nponstuyaiwum ot
noco4eHnTe pasnopenou, He ce
orpaHuyaBsart oT
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HaluaTa no-gony NpeacTaBeHa TbpProscka
rapaHLuus, He ca CBbp3aHn C pasxoamn

3a noTpebuTenute N He3aBUCMMO OT

Hest NpoaaBaybT Ha NpoayKTa OTroBaps
3a nuncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha
noTpebuTenckara cToka ¢ gorosopa 3a
npogax6a cwrnacHo 3MUCLLYTIC.

MapaHuMoHHM ycnoBusi
lapaHUNOHHUAT CPOK € 3 rogmHn oT
JaTaTa Ha nony4aBaHe Ha cTokara.
Ma3eTe gobpe opurnHanHara kacosa
6enexka. To3n AOKYMEHT e Heobxoanm
KaTo JoKasaTesiCTBO 3a nokynkara. AKo
B paMKuUTe Ha TpW roAMHU OT AaTara

Ha 3aKynyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce
nosisn gedekT Ha maTepuana um
NPon3BOACTBEH AedEKT, NPOAYKTHLT

e 6bae 6e3nnaTHoO PEMOHTUPAaH 1nn
3ameHeH. [apaHuuaTa npegnonara B
pamMKnTE Ha TPUrOQULLIHUA rapaHLUMOHEH
CPOK a ce NpeacTaBsaT AedeKTHUAT
ypepn, kacoBarta 6enexka (KacoBusT
OOH), KaKTO 1 BCUYKU OPYrn AOKYMEHTH,
YCTaHOBSBALLW HANIMYNETO Ha fedexkT
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1 MUCMEHO [ia ce 0BSICHN B KaKBO ce
CbCTON AeDEKTHLT U Kora € Bb3HUKHA.
AKO fedeKTbT € MOKPUT OT HallaTta
rapaHuus, Bue we nony4mte o6patHo
PEMOHTNPAHUSA NN HOB NPoayKT. B
clny4ain Ha 3amsiHa Ha AedekTHa cToka
MbpBOHAYaNHUTE rapaHLMOHEH CPOK 1
rapaHuUVMOHHY YCroBus ce 3anassar. B
clly4al Ha peMOHT Ha AedeKTHa CTOKa,
CPOKbT Ha PEMOHTa ce NpubaBsa KbM
rapaHUMOHHUSI CPOK. 3a EBEHTYasIHO
HaNIMYHNTE N YCTaHOBEHW NOBPEaM

1 pedekTu oLLe Npu NoKynkara
TpsibBa Aa ce cbobLym BegHara cneg
pa3onakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe
PEMOHTU CNeq N3Tu4aHe

Ha rapaHuUMoHHMSA CPOK ca cpeLly
3annatiaHe.

PeMOHTBLT nnn 3amsiHata Ha NpoayKTa He
nopaxkgar HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT e Npon3BefeH MpUKIIMBO
cropeq, CTpornTe U3NCKBaHUA 3a
Ka4ecTBO 1 [O6POCHBECTHO U3MUTaH
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npeaun focTaska. [apaHuusTa BaXkm

3a nedekTn Ha matepuana unm
npou3BoAcTBeHN aecdekTn. MapaHumaTa
He 06xBaLla KOHCyMaTuBUTE, KakTo n
YacTuTe Ha NPOAYKTa, KOUTO noanexar
Ha HOpMaJIHO M3HOCBaHe, nopagu

KOeTO MoraT fia 6bat pasrnexgaHu
KaTo 6bpP30 N3HOCBALLY Ce HacTu
(Hanpumep unTpn NN NPUCTaBKK) UN
NoBpeauTe Ha YynnvMBmM YacTy (Hanprumep
npekbCBaYKn, 6atepun Unm Taknea
NnpPon3BeaeHN OT CTbKJII0). [apaHumsaTa
oTnaga, ako ypeabT € NoBpeneH nopaau
HeMnpasWHO V3MOoN3BaHe UK B pesynTar
Ha HEOCHLLECTBSABaHE Ha TEXHNYECKa
noanpwbXka. 3a npasuiHaTa ynorpebda
Ha npopgykTa Tpsibsa TOYHO Ja ce
cnasBaT BCUYKM YKa3aHnsl B yMTbTBAHETO
3a ekcnnoarauus. lNpegHasHayeHue 1
JOeiCTBUSI, KOUTO He Ce NpenopbyBaT

OT YMBTBAHETO 3a ekcnnoatauys unm

3a KOWTO TO Mpepynpexaasa, TpAtea
3a8b/MKUTENHO Ja ce n3baraar.
MpoayKTLT € NpegHasHayYeH caMmo
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3a 4YacTHa, a He 3a npodecroHanHa
ynotpe6a. [Npu 3noynotpeba n
HenpaBWITHO TPETMPaHe, ynoTpeba Ha
cuna u npu MHTEPBEHLMKN, KOUTO He

Ca N3BbPLLEHM OT KJIOHA Ha Halms
OTOpU3NpPaH CepBI13, rapaHuusATa oTnaga.

Mpouepypa npu rapaHUMOHEH cry4aun
3a ga ce rapaHTypa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawwsa cnyyan, cnegsanTe

cnegHuTe ykasdaHus: “3a BCUYKn
3annTBaHuUs NOAroTBETE Kacosarta
6enexka 1 ngeHTNMOUKaLNOHHNS HOMEP
(IAN 485592_2501) kaTo foKa3aTencTeo
3a nokynkara.

BsemeTe apTuKynHUst Homep oT
tabpuryHaTta Tabenka.

Mpwn Bb3HMKBaHEe Ha QYHKLUMOHANHN Unn
Opyru e ekt MbpBO CE CBBbPXKETE

no TenedoHa nnn Ypes umenn ¢
ponynoco4eHus cepsuseH otaen. Cneg,
TOBA LLE NONy4nTE OOMBIHUTENHA
nHopmMauus 3a ypexxaaHeTo Ha Balwarta
peknamauus.
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Cnep cbrnacyBaHe C Halns CepBU3
MOXeTe fa nanpartute gedekTHNsA
NPOAYKT Ha nocoyeHns Bn agpec

Ha cepBu3a 6e3nnaTHo 3a Bac, kato
npUNoXnTe Kacosarta 6enexxka (kacosus
60H) 1 NOCO4YNTE MUCMEHO B KakBO Ce
CbCTOU AehEKTHLT M KOra € Bb3HUKHa.
3a ga ce nsberHaT npobnemm ¢
NPYeMaHETO N AOMbIIHUTENHN Pa3Xoau,
3a4bJIKUTESTHO U3MNos3BanTe camo
appeca, konTto Bu e nocoyeH. Ocurypete
n3npallaHeTo fia He € KaTo eKCrnpeceH
TOBap UK KaTo Apyr creuvaneH Tosap.
W3npateTe ypena 3aefHO C BCUYKU
NPUHaOIEeXXHOCTUN, AOCTaBEHW Npn
NnoKynkara, 1 OCUrypeTe AoCTaTb4yHO
CUrypHa TpaHCnopTHa OnakoBKa.

PeMOHTEeH cepBu3/N3BbHrapaHUMOHHO
o6cny)XBaHe

PeMOHTV n3BBH rapaHuusaTa MoxXeTe Aa
BBH3/IOXKUTE Ha KMOHA Ha HalLns CEpPBU3
cpelLly 3annallaHe. Toli ¢ yooBoncTseme
we Bu Hanpasw npegBapuTenHa
Kankynaums. Moxxem ga o6paborsame
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camo ypeau, KOUTo ca [OCTaTbyHO
OnakoBaHW 1 N3npaTeHy ¢ nnaTeHn
TPaHCMNOPTHW Pa3xoAaMu.

BHumaHue: Vanpatete Bawusa ypen Ha
K/TOHa Ha Hansi CEPBU3 NMOYNCTEH U C
yKasaHuve 3a gedekra.

Ypeaute, npegMeT Ha N3BbHrapaHLUMoHo
obcnyXBaHe, U3npaTeHu ¢ HennateHu
TPaHCNOPTHW Pa3xOoAmn — C HaNnoXXeH
nnaTex, Kato eKCrnpeceH unu apyr
cneumaneH ToBap — He ce npuemar.

Hure we n3sbpnm 6e3nnaTHo
N3XBBbPNSHETO Ha n3npaTteHuTe oT Bac
nedekTHn ypean.

CepBuU3HO o6CnyXBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001184975
E-mein: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, o6bpHETE BHUMaHWe, 4e
cnepBalLusT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.
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[MbpBO Ce CBBLPXKETE C rOPEnoOCoYeHs
CepBU3€EH LEHTDbP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLindpTtcbepruwpace 1

74167 Hekapcynm

lepmaHus

* Kato dmsnyecko nuue — notpeburen,
He3aBUCKMO OT HacTosLaTa TbProBcka
rapaHuusi, Bue ce nonssate oT npasata
Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi, NpegocTaBeHa
OT 3akoHa 3a npefocTaBsiHe Ha UndpoBo
CbAbpXXaHne 1 umdpoBmM yecnyr n 3a
npopaxbara

Ha ctoku /3MNUCLYTMC/. Mo-cneunanHo
Bue nmate npaBo npu HECHLOTBETCTBUE
Ha cTokaTta ga 6bae N3BbPLUEH PEMOHT
nnn 3amsiHa no Baw n36op, ocBeH ako
TOBa € HEBB3MOXXHO W/ € CBbP3aHo C
HENponopLMOHASTHO rofieMn pasxoan 3a
npopasava.

Bue nmaTte npaBo Ha NponopunoHanHo
HamansiBaHe Ha ueHarta unm Ha
pasBasnisiHe Ha gorosopa npu

Hanu4yme Ha ycnosusTa Ha 4. 33,
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an. 3 ot 3MNUCLYTIC. YcnosusTta n
CPOKOBETE Ha 3aKoHoBaTa rapaHLuus ca
pernameHTUpaHn B rnaea TpeTa, pasgen
Il v Il v B rnaea yetBbpTa Ha 3MLCLYTMNC

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a o6paboTka
Ha Bawwara nopbyka, Mons, cnegsaniTe
MOCOYEHNTE YKasaHus:

Monsi, npu BCUYKN 3annTBaHns
OPBXTE Ha pa3nosioXKeHne KacoBusi
60H 1 HOMepa Ha apTuKyna (Hanp.

IAN 485592_2501) kaTo gokasaTefncTBo
3a nokynkara.

HomepbT Ha apTuKyna € MoCoYeH BbpXy
Tnosara Tabenka Ha NpPoayKTa, BbpXy
rpaslopa Ha NpopykTa, Ha 3arnaBHaTa
CTpaHuLa Ha HaCTOSILLOTO PbKOBOACTBO
(oony BnsBO) MNM BbPXY CTUKEpa

OT ropHara unv fonHara cTpaHa Ha
npoaykra.
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Mpy Bb3HMKHaANN OYHKLMOHATHN
nedekTn nnu gpyrv noBpeamn mbpso
ce CBbpXXeTe Mo TenedoHa unm no
€/IeKTPOHHAaTa roLLa ¢ Noco4eHns rno-
Jony cepsu3.

MpopaykTa, KOWTO e perncTpmpaH Kato
AedekTeH, MOXeTe ga uanpature

cnep ToBa 6€3 MOLEHCKN pasxoam Ha
noco4eHus By cepsurs, kKato NpUnoxnTe
OOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTO (KacoB GOH) 1
onvicaHve, B KaKBO Ce CbCTOMN MoBpeaara
1 Kora e Bb3HMKHana.

Ha parkside-diy.com moxeTe aa
pasrnegare n u3TerniTe Tosa u
MHOro Apyrvu pbkosogcTsa. To3u

QR kopg Bu otBeXXpa ANPEKTHO A0
parkside-diy.com. s6epeTe BaliaTa
CTpaHa 1 NoCPenCcTBOM Mackara 3a
TbpCeHe HamepeTe pbkoBoACTBaTa
3a ekcnnoartauus. BbeexxgaHeTo Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 485592_2501
we Bu oTBepe oo pbKoBOACTBOTO 32
ekcnnoarauus Ha Bawms aptukyn.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

CepBu3 bbnrapus
TenedoH: 008001184975
E-meiin: owim@Ilidl.bg

A MapKnpoBka 3a CbOTBETCTBME -
A A cvupbus
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Mpoeidomoinoelg Kat gOpBoAa Tov

XpnotgotolovvTal
O1 akoAoubeg TIpoeldOTIOINCELG
XPNOLLOTIOIO0VTAL OTO TIAPOV eYXELPISI0
XPNotn, oTn cuoKeLaaoia Kat otnv
TIvaKida TouTTou:

A

AapBavete vttoyn TIg
TIPOELOOTIOTELG KAl TIG
onuewoelg acpdielac!

ZuveEXEG peLpA/TAON

+.7 7
%Q.AS'D

MpoaotateveTe TN cuaTolxia
pTIaTaplwy vavtl
BepPOTNTAG KAl OLVEXOUG
€vtovng nAlakn akTivoBoAiag.

MpootateveTe TN cuaTtolkia
uTtaTaplwy arnod vepod Kal
vypaoia.

MpootateleTe TN cuoTolyia
pTtatapwy amnod tn ewTid.
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AlaBaote kat AdBete vTtoYn
TO gyxelpidlo xpnong

AuTo 1O oUPPBOAO OE
ouvduacouo e TN A&En

@ «[MAnpodopieg» TTapexel
ETUTIPOCOETEG XPrOIUES

TIANpodopieg.

Bluetooth

H ovopaaia kal ta Aoyétuta Bluetooth
eival onpata karatedevra 1bloktnaiag
NG Bluetooth SIG, Inc. kat oladrmote
XPrion Hlag Tétolag Ydpkag amno tnv
OWIM GmbH & Co. KG umtokerrat

oe adelodotnon. Ta Aoird eutopikd
OfUATA KAl Ol OVOUACIEG ATIOTEAODV
1010KTNOIa TWV QVTIOTOL{WV KATOXWV
TOUG.

MAnpodopieq OXETIKEG pe
NV acPAAela Kat AOLTTEG
ONUEIWTELG

Oényieg xpriong
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20V /4 Ah
ENANA®OPTIZOMENH
MMATAPIA SMART

® Ewcaywyn

2.aG ouyxaipoupe yla Tnv ayopd Tou
VEou oag TIpoidvtog. Emmné€ate éva
TIPOoI6V LYNAWV TIPodlaypadwv. Ot
odnyieg xpriong eival pEpog autoL

TOU TIPOIOVTOG. lMePIEXOLV ONUAVTIKEG
TIANPOodOpPieg OXETIKA P TNV achAAelq,
TO Xelptopd Kat Tnv artdppn. Mpwv tn
XPrion Tou TIpoidvTog e€olkelwOeiTe e
OAeg TIG 0odnyieg xpriong kal acdpaleiag.
XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV PHOVO LE TOV
TPOTIO TIOL TIEPLYPADETAL KAl YIa TOV
TopEa edpappoyng Tou avadepeTal. e
TepiTwon petapifaong Tou TIPoidvTog
o€ Tpitoug tapadwote padi kat oAa ta
gyypada.
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To Ttpoiodv eival cupPaTto Pe OAEG TIC
OUOKEVEG TNG oelpdg Parkside X 20 V
Team. To Ttpoidv dopTiCeTal povo e TN
Xpnon ¢opTIoTwV TG oelpag Parkside X
20 V TEAM.

To mpoidv autod dev TipoopileTal yia
eUTIoPIKNA XpPrion. OwadnTote AAANn xprion
] TPOTIOTIOINCN TOL TIPOIOVTOG Bewpeital
AKATAAANAN Kal PTIOPEL va aTIOTEAECEL
ONMUAvTiko Kivduvo atuxnUATwV.

O karaokevaotrg 6ev amodexetal
oudepia evBLvVN yla CnUIEG TTOL
TIpoKaAoLvTal attd akatdAAnAn xperion.

1 EmavadopTtifopevn pmatapia smart
1 Eyxepidlo xpriong

Kouprtti armodéopevong yia tnv
eTtavagpopTI{opevn Pmatapia
EmtavagopTi{dpevn pmatapia
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Kouptti  (otdBpn ¢popTiong)

LED otdBung ¢opTtiong (kOkkivn/
TIOPTOKAA/TIpAcivn)

KaAwdio pebparog pe eI

[6] TaxugpopTiotric priatapiac (Sev

mieplthapBdveral)

LED eAéyxou $popTiong — KOKKivn
LED eAéyxou ¢popTiong — MNpdaaivn

Ap1Buo6¢ povtélou:
Mmatapia:
ToT0G:

Ovopaotikn tdon:

XwpntikotnTa:
2Tolxeia:

Twn evépyelag:
lox0¢g

ouxvoTnTagG:

Zwvn ouxvoTnTag:

HG12067

PAPS 204 B1
Li-lon (lovtwv-
AiBiov)

pey. 20V ===
(Zuvexeg pebpa)
4,0 Ah

5

80 Wh

< 20dBm
2400 - 2483,5MHz
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MpoTtewvopevn
Beppokpaaia
TiepBaiovtog: pey. 45 °C
Katd tn Sidpkela
™G PopTIonG: +4 €wg +40 °C
Katd mn didpkela
™G Aettoupyiag:  +4 €wg +40 °C
Katd mn
Sldpkela NG
arobrkevong: +20 éwg +26 °C
MNa ™ $poépTIoNn TG eTtavadpopTi{OPeVng
pTtatapiag XpnolJoTIoleiTe OVO TOUG
PopTIoTEG TNG oelpdq Parkside X 20 V
TEAM.

Xpoévog dpodpTiong Tng prtatapiag PAPS
204 B1:

dopTioThg Xpovog popTiong
PLG 20 A4, PLG 20 120 AerTd
C1
PLG 20 A3, PLG 20 60 Aertrd
C3, PDSLG 20 A1 Tt
Smart PLGS 2012 A1 45 \emtTd
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ZHMEIQZH: O mtpaypatikog xpévog
PopTiong evoéxetal va dlapepel ehadpd
armod Ta aVWTEPW avadepdueva avaroyws
NG Beppokpaciag TePIPAANOVTOG Kal
TWV oLVONKWYV TNG CLOTOIXIAG PTIATAPLWV.
O1 TAnpodopieg UTIOKEIVTAL O AAAQYEG
Xwpig TtpdTEPN EVNUEPWON.

O1 teAdTeg Pmtopolv va Ttapayyeilovv

OUMPATEG AVTAANAKTIKEG PTTaTapieg

Kat GopTIOTEG attd Ta online

kataotripara Lidl yia tig akoAoubeg

XWPEG:

Ieppavia (lidl.de), MaAAia (lidl.fr), BEAylo

(lidl.be), Toexikr) Anuokpartia (lidl.cz),

OMavdia (lidl.nl), MoAwvia (lidl.pl),

2 oBakia (lidl.sk), lortavia (lidl.es)

O1 TteAaTeG ATt OAEG TIG AAAEG XWPEG
HTTIOPOULV va Ttapayyeilovv amno to
www.optimex-shop.com.
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FevIKEG onUEIWOELG
acdpaleiag

A\ NPOEIAONO’IHEH! AlaBdote
OAEG TIG TIPOELSOTIONOEIG AOPANEIAG
Kal TG odnyieg. Mn tpnon tTwv
TIPOEISOTIO|OEWV KAl TwV 08NylwV
pTIopEi va eTTIPEPEL NAEKTPOTIANEIQ,
TILPKAYLA KAl coPBapd TPAUHATIONOS.

AMNOOHKEYETE OAEZ TIZ
MPOEIAOMOIHZEIZ KAI TIZ OAHIM'IEZ
FlIA MEAAONTIKH ANA®OPA.

a) EmavagopTtifete TO NAEKTPIKO
E€PYAAEiO pOVO pE TOV
dopTioTA ™oL £Xel KaBopioel o
KAaTaokevaoTtng. ‘Evag ¢optiotng
TIOU €ival KataAAnAog yla €vav ToTo
emtavadopTI(OPeEVNG PTtatapiag
pTIopEi va amoteAéoel Kivduvo
TIUPKAYLAG OTAV XPNOLUOTIOLETAL e
AAAn emtavadopTI(Opevn Yrtatapia.
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b) XpnoiuoToleite Ta NAEKTPIKA

c)

gpyaleia pévo pe TIg €181KA
oxediaopéveg emmavadopTi{opeveg
umarapieg. H xprijon olwwvoénmote
AMwv ertavadopTi{OpEVWV
pTtaTapuwv prtopei va amoTeAel
Kivouvo TpaupaTIopoL ) TIVPKAYLAG.

‘Otav n emavadopTiopevng
Hratapia dev xpnootoleitat,
¢PUAAGTE TNV Hakpla amd aAla
HETAAAIKA AVTIKEIPEVA OTIWG
OLVOETNPEG, KAELSIA, Kapdid,
Bideg 1 AAAQ HIKPA PETAAAIKA
QVTIKEIPEVA TA OTTOia PTToPOovV va
dnuovpynoouvv clvdéeon anod Tov
€vav akpodEKTN atov AAAov. To
BPaXLKUKAWHA TWV AKPOSEKTWY TNG
OUOTOIXIOG PTIATAPLWV UTIOPEL va
TIPOKAAEDEL EYyKAUUATA ] TIVPKAYLA.
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d) Ze ouvBnKeg KaKng Xprong,
HTopei va ekto§euTei vypod anod
Tnv emavadopTi{opevn patapia,
anogedyete emadn pe avto. Eav
TipoKOYPeL Tuxaia emadn, EemMADveTE
TNV eEMNPECOUEVN TIEPLOXA ME VEPO.
Eav to uypo £pBel o etadn pe Ta
Hatia, avaf{nTioTe EMIMALOV LATPIKN
pBonBeia. To vypod Tov dlappeel amod
TN CUOTOIXIa PTIATAPLWV PTTOPEL va
TIPOKAAEDEL £pEBIOPO ) eykaLUATA.

% MPOZOXH! KINAYNOZ
EKPH=HZX!

+D7%7 Mnv ¢opTiCeTte TIOTE TIG UN

e ETIavadopTi{Opeveg prtatapieg!

Mpootatevete TNV

% eTtavagpopTI{opevn pratapia
aroé BeppdtnTa, yia mapddelyua
artod ouvexn €kBean og NALAKN

'%/ aktvofoAia, pwTid, vepo Kat

vypaaia.

Yoiotaral kivéuvog €kpnéng.
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e)

f)

9)

Mn xpnotpgomoleite pia xahacpévn i
TpoTmomoinuévn enavadopTi{opevn
prtatapia pe to gpyaleio. Ol
XQAQGWEVEG 1] TPOTIOTIOINUEVEG
pTtatapieg mapouvatafouv
arpoPAerttn ouutiepidopad e
arotéAeopa Tupkayld, ékpnén n
Kivouvo Tpaupatiopou.

Mnv ekB€teTe pia
emavadopTiopevn yartapia i éva
epyaAeio o€ pwTia 1| o€ LTIEPPOAIKA
Bepuokpacia. H €kBeon oe dpwtid
Beppokpaaieq avw twv 130 °C prmopei
va TIPOKAAETEL EKPNEN.

Tnpeite TG 0dnyieg popTioNg Kal Pnv
¢oprtilete TNV emavadopTi{Opevn
gmatapia N To epyaAcio EKTOG Tov
€0poug Beppokpaaciag Ttov opifeTat
oT1G odnyieq. Edv n dodpTion &e

yivel owotd 1 TipayuatoTioinbei oe
Beppokpacia eKTOG TOL KOBOPIoPEVOL
€0POUG, N CUCTOLKIA PTTATAPLWV PTTOPEL
va uttootei {npid kat va avénBei o
kivouvog Tupkayldg.
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h)

O1 06nyieq aodpdaielag Twv ocupBaTtwv
POPTIOTWV TIPETIEL VA TNPOLVTAL

ZépPig

a)

b)

Avabétete TO G€pPPLG TOL
NAEKTPIKOV oag epyaleiov oe
€E0VOL000TNHEVO ATOLIO ETIIOKELWV
HE TN XPrion HOVO TTAVOHOLOTUTIWYV
QVTAAAQKTIKWV.

‘Etol 6a dlaodaliotei n diatrpnon Tng
aoPAlelag Tou NAEKTPIKOV epyaAEiou.

Mnyv £MIOKEVATETE TIOTE OUGTOLYIEG
HTIATAPLWV TIOL €XOUV UTTOOTEL
¢nua. Ot cuoTolXieG PTTaTapuV
TIPETIEL VA €TTIOKELATOVTAL

MOVO attd TOV KATAOKELAOTN N
€0V01080TNUEVOUG TIAPOXOUG GEPPIG.
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® NMpwtn Xprion

® NAHPO®OPIEE:
H emtavadopTti{dpevn pratapia
eival Suvatov va dopTileTat
OTToLAdATIOTE OTIYUN XWPIG va
pewnveTal n didpkela (wng.
Mua Siakottr Tng dtadikaoiag
Poptiong dev Tipokalei {nuia atnv
emavadopTi{opevn pratapia.
®oprtiote TNV etavadopTI(OueEVN
uTtatapia ey Tn Xprion otav
Bpioketal o PETPLO 1 XAUNAO eTtiTIESO
$opTiong.
O1 LED eAgyxou ¢OpTIonG (KOKKIVN
kat Ttpdotvn [8]) utodnAwvouy
TNV Katdotaon Tou PopTIoTH
[6] (5ev TiEp\aUBAVETA) KAL TNG
emavapopTi{duevng pmarapiag (oeite
v E. A).
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1. Ewoaydyete TNV emtavagdopTi{opevn
prtatapia [2] péoa otov poptiot [6]
(6ev TrephapBavetal).

2. Suvdéote To Puopa pedparog [5] oe
pia mpica.

3. 'Otav poprtiotei TARPWG N
eTtavagpopTI{opevn Prtatapia,
ATIOPAKPUVETE TNV £TTAVAdOPTI(OEVN
pTtatapia amo Tov GopTIoTH @ (6ev
TiepAaupavetal). ATtoouvoETTE TO
BoOopa pevparog amnod tnv mpica.

® Acitoupyia

H ko6kkwvn LED [7] avaper -

H enavagopTi{opevn priatapic
dopTilel.

H mpacivn LED [8] avapet - H
eTtavagpopTI{OpeVn Pmtatapia Exel
PopTIoTEL TIAAPWG.

H mpaoivn kat n KOkkivn LED
avapoaofrivouv - H ertavadopti(opevn
pTtatapia eival EAATTWHATIKA.
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H kékkivn LED avaBoofnivel -

H emtavadopTtilduevn pratapia eival
TIOAU Kpua 1 TIoAD Ceotn.

H mpaocwvn LED avaBet (xwpig tnv
emavadopTi{ouevn yratapia) -

O ¢optioTric [6] eival €Tong yia xprion.

Meéote TO KoLTT yla

va eAEYEETE TNV KATACTAON TNG
emtavadopTilopevn pmatapiac [2].

H katdotaon/evamnopeivaca ¢option
daiveral otig LED erumedou popTiong
wce €€ (Seite TV Eik. A):

- Kokkivo + MoptokaAi + Mpdoivo =
HEYIOTN POPTION

- KOkkivo + MNopTokaAi = pETpla
PopTIon

- KokKIvo = xapnAni ¢oéption
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/\ MPOXOXH! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY!
Eloaydyete tnv emavadopti{opevn
pTtatapia povo POALG To epyaleio
pTtatapiag sival €Tolo 1pog xpron.
lNa va eloayayete tnv
emtavadopTIopevn pmatapia [2],
TOTIOBETNOTE TNV EMAVW OTN pdya
o6nyou Kat wbroTe TNV aToV GOPTIOTH
[6]. H emavagopTiCopevn umatapia
KOUMTIWVEL Un fxo otn B€on tng.
lNa va armopakpuvete TNV
eTtavagpopTI{Opevn Pratapia anod
ToV POPTIOTH TIECTE TO KOLTTI
arobéapevong ertavapopTi{OPeVng
prtatapiac [1] kat Tpapri€te £6w v
emavadopTi(opevn prtatapia.
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H epappoyri PARKSIDE
Xpnolottoleital e auto To
TIPOIOV OTav £XEl eykaTaoTabei

Hua €€uttvn prtatapia
PARKSIDE.

=] ®opnTr) CUCKELN: T
iOS 17.0 1} avwTepo o
o J Android 8.0 rj avwtepo
app.parkside-diy.com

@® 20vdeon Tng ymarapiag otnv
epapuoyn PARKSIDE

Eival duvatr povo clvdeon £Eutiviov
umtatapuwyv otnv edpappoyri PARKSIDE
1. Evepyorttoinon tng Aettoupyiag
Bluetooth atnv popntr) cuckeun
2. Ektéleon aqmppoyr]q PARKSIDE

3. Em\é€te -'-
4. EmAé€te TV pmtatapia amo tn Aiota
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® Eav n £€umvn pmiatapia €xet RON
ouvdeBel TIponyoLpEVWG, AT N
ovopagcia prtatapiag 8a epdaviotei otn
Aiota.

Edv bev uttdpyel Stabeoiun pmatapia otn
Aiota, eival duvatn pocdkn pe ta e€Ng

BrAuata.

1. E€aodaliote 611 n €EuTtvn umtatapia
€xel ouleuxBei e TNV popntr cLOKELN
péow Bluetooth.

2. EmAe€te + yia Mpoadnkn cuokeLNG.

3. Akoloubnate TIG 0dnyieg otnv
edpappoyn. H ebappuoyr) okavapel 1o
TIEPIBANAOV yla SIABECIUEG CLUOKEVEG.

4. EmuAé€te TV pmatapia tou BéNeTe va
TipoOoTEDEL.

5. EmPefawwote TNV €mTITUXN OLVOEDN E
10 «T€NOG» N ETTIAEyOVTAG atteuBeiag
10 «MPOCORKN TIEPLOCOTEPWV
GUGKELWV>.

6. Eddoov amatteital n yrratapia rtouv

TIPOOTEDNKE PTIOPEL va PeETOVOUAOTEL
NPWvTag TIG odnyieg otnv edpappoyn.
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, . -l
H pmatapia avadépetal oto A Twv
oLVOESEUEVWV UTIATAPIWYV KAl gival
duvarr emtiAoyn TnG.

@® Evepyomoinon /
AmevepyoToinon Tou
Bluetooth

lMNa tnv evepyomoinon tou Bluetooth
Matrote TTAPATETAPEVA TO KOUMTT
™G emavadopTi{oPeVnG Prtatapiag
yla 5 SEUTEPOAETTTAL
Avael pévo n kevtpikn Kitpvn LED
Twv LED emumédou ¢podpTiong [4].
Autd vTtodnAwvel 0TI To Bluetooth
eival evepyoTtonpevo.
Amodeopeote To KoupTti [3].

lMNa tnv anevepyomoinon tov Bluetooth
Matriote TAPATETAPEVA TO KOUMTTI
™G emavadopTI{oPevnG Prtatapiag
yla 10 SeuTEPOAETTTA.

MpwTta avapel povo n KeEVTPLKA KiTplvn
LED twv LED emumédou ¢popTiong
Kal JeTd opnvel.
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AuTo vTtodnAwvel 6TL To Bluetooth
eival artevepyoTttolnpévo.
AT0S£0PEVTTE TO KOULTT [3].

® To ewovidio priatapiac epdavietal pe
Aeukd POVTO KATW aTtd TNV sk epappoyn
PARKSIDE. YTtodnAwvel 6T1 Bpioketal oe
KATAOTAON €KTOG OLVEEDNG.

XapaktnploTtika tng epapuoyng
Mpwta ywa va emiAe€eTe pla pmarapia
artod tn Aiota Ba odnynbeite atnv
oelida eTOKOTINONG.
la 110 AemtTopepEic TTAnpodopieg,

eTiAeETE TO 9

MoATikA amoppriToL
NapBavetat amd @ Privacy 0T0 Q).

Amtoc0vSeon TNG GUOKEVNG Kal
Siaypadn dedopévwv amnod tnv
edappoyn -
Mnyaivete oTo A yia va eTIIAEEETE
Tn ouokeun TIou Ba adaipebei kal
Slaypdayte avtd ta dedopéva.
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Méote TrapateTapyéva tnv eThoyn Kat
0apwote amo Sefld TPoG Ta aApLoTEPA
otnv 086vn (.

EOpeon AOogwv pe TNV epappoyn -
ZUXVEG EPWTNOELG
EtuAé€te Q.
EmiAéETe % TipdoRacn oTIC ZUXVEG
epwtnoelg (FAQ).
Bpeite ouXVEG EpWTNOELG Kal TIG
QVTIOTOIKEG ATIAVTACELG.

® Kabapiopég

/A MPOZOXH! KINAYNOZ
TPAYMATIZMOY KAI ZHMIQN!
MoTé pn xpnowortoleite eDPAeKTA
N avadAefpa SLIaALTIKA yopw ard
OUCTOIXIEC PTTATAPLWV, GOPTIOTEG A
epyaieia.

KaBapiote okdveg Kat uTtoAeippaTa
Qrto TIG OTIEG £6AEPIOPOU KAl TIG
NAEKTPIKES ETIAPEC TOU PopTIoTH [6]
Kal NG emavadopTifopevng Pratapiag
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XPNOHOTIOIWVTAG HIA HAAAKIA
BoupTtoa.

ZUVTAPNoNn Kat arrofnkevon
AmobnkeleTe TNV etavagpopTi(opevn
pttatapia |2 | ev pyépel popTiopévn. H
eTtavagpopTI(OPeEVN PTIATAPIa TIPETIEL
va ¢opTiCetal oto 40 €wg 60 %
(kOKKIvN Kat TIopTokaAi LED twv LED
emureédou dopTIoNG |4 | avaBouv) Tipy
TNV aroBnKeVOETE YlA EKTETAUEVES
XPOVIKEG TIEPLOSOUG.

EAéyxete TNV $OpTION TNG
emtavapopTI(oPeVNG PTtatapiag
oxedov Kabe 3 prveg oe TepiTTTwon
ATTOBrKEVONG YL EKTETAPEVN XPOVIKNA
miepiodo. H emmavadoption sival
arapaitnTn.

® Andoupo

H ouvokevaoia amoteAeital aro vAKA
PIAIKA TIpOC TO TIEPIBANAOV, Ta oTtoia
UTIOPEITE Va SIABECETE OTOUG XWPOUG
AVAKUKAWONG TNG TIEPLOXNAG OAG.
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Mpooé€eTe TOV XapPaKTNEIOUO
TWV LAIKWV OUOKeELATIag ya
ToV SlaXWPLoUO ATIOPPIUHUATWY,
auTd eival XapakTnplopéva aro
OULVTOUEUCELS (a) Kal aplBpoug
(b) pe Tnv akdA0ULON onuaocia:
1-7: MAaoTka / 20-22: xapTi Kal
Xaptovi / 80-98: clOVOeTO LAIKO.
lNa mAnpodopieq OxeTIKA pe

TIG duvatoTnTeg amoppwPng

Tou TIpoidvTog TIou Sev
XpnolJoTttoleital TIAEov,
arevbuvbeite oTIC APUOSIEG
UTTINPEETIEG TNG KOLWVOTNTAG 1} TOU
orpou oag.
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MNa tnv pootacia Tou

TiepIBAA ovVTOG, UnV
QATIOPPITITETE TO AXPNOTO

TIAEOV TIPOIOV OTA OIKIAKA
artoppippara, aAd apadwaote
To ota eldIka Kévtpa amopping.
MNa ta onueia cuAAoynG Kat

TIG WPEG AelToupyiag Toug
artevBuvBeite oTIC ApPoOdieq
UTINPEOIEG.

Ot eAATTWHATIKEG 1 €EAVTANUEVEG
eTTaVapopTI(OPEVEG UTIATAPIEG TIPETIEL
va avakukAwvovTal. AiveTte TIG uTtatapieg
/ emmavadopTiOueveq pmtatapieg kat/ R
TO TIPOIOV TTiow ota dlabEaua Kevtpa
OUAAOYNG.

1

Karaotpodn touv riepiBaiiovrog
AOYyw eapaAEvnNg
Llion ©  ATIOPEWPNG pTIATAPIWV /
enavadopTti{OpEVWV UTtatapiwv!
Adaipeote TIG pmtatapieg / tnv
emtavapopTi{Opevn Pmtatapia arnod to
TIPOIOV TPV TNV aroppdn.
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ArtayopeleTal N amtoppupn Twv
pttataplwy / emtavadopTilopevwv
UTIATAPIWV OTA OIKIAKA aTtoppippata.
Evééxetal va Tieplexouv dSnAntnplwdn
Bapea pETalla kal cuykataAEyovral
ota aroppippata 18IKNG emegepyaaiag.
Ta xnuIka cOpBoAa Bapéwv PeTAA WY
eival Ta akoAouvba: Cd = Kadpio,

Hg = Yépdapyupog, Pb = MoAuBSoG.
Na 1o Adyo auto Tapadwaote

TIG e€avtAnuéveg pratapieg /
emavapopTI(OUEVEG UTTATapieg oTa
kat@dAAnAa onueia cuAAoyNAg.

® AmAomownuévn SnAwaon
ouupoepdwong EE
c € H orjuavon CE uttodnAwvel Tn
OUUPOPPWON PE TIG OXETIKEG
obnyieq ¢ EE mou 1oxvouv yia
auTd TO TIPOIOV.
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® Eyyonon

To TIPoidV KATAoOKELAOTNKE CUUGWVA

HE auoTnPES KaTeubuvTrpleg odnyieg
TIOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTPEAWG

TIPWV artd TNV TIApAdoan. Z€ TEPITTTwaon
EAATTWHATOG UAIKOU 1] KATACKEUNG, EXETE
VOUIUA SIKAWPATA £VAVTL TOL TIWANTH TOU
TIpoidvTOoCG. Ta VouIkd oag dikaiwpata dev
Tieplopifovtal pe olovenTIoTE TPOTIO aTtd TNV
avadepOpVeN TIAPAKATW £yyvnan.

H eyybnon yia To Ttpoidv auto avépxetal
oe 3 €tn aro Tnv nuepopnvia ayopdg. O
XPOVOG eyyonong apxiCel tnv nuepopnvia
ayopdg. Puldate ) yviola anddelfn
ayopdg o€ Giyoupo PEPOG, KABWG autod To
€yypado arnarteital we armodeIKTIKO TNE
ayopdg.

‘O)eg oL {NPIEG ) Ta EAATTWHATA, TA OTToia
UTTIAPXOLV 1N KATA TOV XPOVOo TNG ayopdg,
TIPETIEL va avadEpovTal Xwpig kabuoTEpnon
META TNV ATTOCUOKELAGIC TOU TIPOIOVTOG.

186 GR/CY



2 € TIEPITTTWON TIOV EVTOG SIACTAMATOG

3 eTwv and Tnv nuepounvia ayopdg

QUTO TO TIPOIOV TTACOUCIACEL KATIOIO
ENATTWHA LAIKOU ] KATAOKELNG, TO TIPOIOV
emokevdletal f avtikabiotaral aro eudag
Swpedv katd tn Sikn pag ertoyny. O
XPOVoG eyyonong Sev emekTeiveTal AOyw
TIAPOXNG IKavoTtoinong aro tnv evbivn yia
TIPAYHATIKA EAATTWHATA. AUTO IOXVEL KAl Yia
€£apTruaTa Ta oToia £x0uv avtikataotadei
r] ETIOKEVAOTEL.

AuTr n eyyonon Ttavel va loxLel, €AV OTO
TIPOIOV TIPOKANBNKE {NpId, ) €AV AuTO
XpPnoottondnke rj cuvtnEABNKE e N
evdedeLyEVO TPOTTO.

H eyylnon KAAUTTTEL EAATTWHATA OTO LAIKO
KalL TNV KATOOKELN.

Me Tnv aQvTIKatAaoTaon TNG OUOKEUNAG,
obudwva pe to NOMOZ 2251/1994,
EeKIVAEL EK VEOL O XPOVOG €yy0NONG.
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lMNa va dilaopahioTei n ypriyopn
€TEEEPYATIQ TOV AITHATOG 0Ag,
aKoAOLBNOTE TIG TIAPAKATW LTTOBEIEEIG:

lNa 6\a Ta epwTnuata EXeTe TIPOXELPN
TNV TAUELAKN atrtodelén Kat Tov aplopo
TIPOIoVTOC (TT.X., IAN 485592_2501) wg
ATTOSEIKTIKO TNG Ayopds.

O ap1Buog poidvtog avaypddpetal

oTNV TIVaKida TUTTIOU TTOU UTIAPXEL OTO
TIPOIOV, gival xapayuevn oTto TIpoioy,
oTo €§WHUANO QUTWV TWV OONYIWV (KATW
aplotepd) fj GTO ALTOKOAANTO OTNV TTioW
f KATW TIAELPA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TePITITWON TIoL TIPOKUYPoLV apAApata
Aertoupyiag rj AAAou €idoug eAatTwpuata,
ETTIIKOIVWVAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOU

N email pe To TPAPa e€LTINPETNONG TIOL
avadEPETAl TIAPAKATW.
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‘Eva Ttpoidv Ttou KataypddeTal wg
eAATTWPATIKO, YTIOPEITE KATOTILV VA TO
QTIOCTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN
OTNV YVWOTOTIOINWEVN 0g €0AG dlevBuvon
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETIIOLUVATITOVTAG
TNV anodelfn ayopdg (tapelakr aroddefn)
Kat uTtoSelKkvOovVTag TIOLO gival TO
eAATTWHA Kal TIOTE EPPAVIOTNKE.

21n ievBuvon parkside-diy.com
uTtopeite va KateBAceTe autd Kal TIOAAA
AAAa eyxelpidla. Me autédv tov Kwdikd
QR, Ba petaBeite amevbeiag otn oeAidba
parkside-diy.com. ETiiAé€Te TN xwpa
0ag Kal, pEow TG pAaockag avadntnong,
avadntnote TG odnyieg xpriong.
Katayxwpwvtag Tov aplopo mpoidvtog
(IAN) 485592_2501 Ba petapeite otiq
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

ZépPig EANGSa
TnA: 00800 491800674
Email: owim@lidl.gr
@ Zéppig Kompog
TnA: 8009 4211
Email: owim@lidl.com.cy

AAA 2epPikn adppaydbag cuppopdwong
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Verwendete Warnhinweise und
Symbole

Die dargestellten Symbole werden in
der Bedienungsanleitung, auf der Ver-
packung und auf dem Gerat verwendet:

Befolgen Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise!

| B>

——— | Gleichstrom/-spannung

2 Schiitzen Sie den Akku vor
D/_’ Hitze und kontinuierlicher
=4 | intensiver Sonneneinstrahlung!

Schitzen Sie den Akku vor
Wasser und Feuchtigkeit.

Schitzen Sie den Akku vor
Feuer.

Lesen und befolgen Sie die
Bedienungsanleitung.

@ ¥
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Dieses Symbol mit dem
@ Signalwort ,Info* bietet weitere

nltzliche Informationen.

£3 Bluetooth

Der Bluetooth-Name und die
Bluetooth -Logos sind eingetragene
Marken der Bluetooth SIG, Inc. und
jede Verwendung dieser Marken durch
die OWIM GmbH & Co. KG erfolgt
unter Lizenz. Andere Marken und
Handelsnamen sind Eigentum der
jeweiligen Inhaber.

Sicherheitshinweise und
zusaétzliche Informationen
Handlungsanweisungen
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20 V/ 4 Ah SMART-AKKU

® Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf lhres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses
Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fiir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung

des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

Das Produkt ist mit allen Geraten der
Parkside X 20 V Team-Serie kompatibel.
Das Produkt darf nur mit Ladegeraten
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der Parkside X 20 V TEAM-Serie geladen
werden.

Das Produkt ist nicht fir den
kommerziellen Einsatz vorgesehen.
Andere Verwendungen oder
Veranderungen des Produkts gelten als
nicht bestimmungsgemaB und kénnen zu
Risiken wie Lebensgefahr, Verletzungen
und Besché&digungen fihren. Flr aus
bestimmungswidriger

Verwendung entstandene Schiden
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.

1 Smart-Akku
1 Bedienungsanleitung

Entriegelungstaste fir Akkupack
Akkupack

Taste (Ladestand)
Ladestands-LEDs (rot/orange/griin)
Stromkabel mit Netzstecker

196 DE/AT/CH



[6] Schnell-Ladegerit (nicht im
Lieferumfang enthalten)

Ladekontroll-LED - rot

Ladekontroll-LED — griin

Modell-Nr.
Akku:

Typ:

Bemessungsspannung:

Kapazitat:

Zellen:
Energiewert:
Frequenzleistung:
Frequenzbereich:

Empfohlene

Umgebungstemperatur:

Wahrend des
Ladevorgangs:
Wéhrend

des Betriebs:

HG12067
PAPS 204 B1
Li-lon (Lithium
lonen)

max. 20V =—==
(Gleichstrom)
4,0Ah

5

80 Wh
<20dBm
2400 - 2483,5
MHz

max. 45 °C
+4 bis +40 °C

+4 bis +40 °C
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Wahrend der

Lagerung: +20 bis +26 °C
Verwenden Sie zum Laden des
Akkupacks ausschlieBlich die Ladegerate
der Serie Parkside X 20 V TEAM.

Ladezeit flir Akku PAPS 204 B1:
Ladegerat Ladezeit

PLG 20 A4, PLG 20 C1 120 Minuten

PLG 20 A3, PLG 20 C3, .
PDSLG 20 A1 60 Minuten

Smart PLGS 2012 A1 45 Minuten

HINWEIS: Die tatsachliche Ladezeit

kann in Abhangigkeit von der

Umgebungstemperatur und dem

Zustand des Akkus geringfiligig von den

oben genannten Angaben abweichen.

Anderungen der Informationen vorbehalten.
Kunden aus den folgenden Landern
kénnen in den Lidl-Onlineshops
kompatible Ersatzbatterien und
Ladegeréate bestellen:
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Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.
fr), Belgien (lidl.be), Tschechische
Republik (lidl.cz), Niederlande (lidl.
nl), Polen (lidl.pl), Slowakei (lidl.sk),
Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen Landern
kénnen diese unter
www.optimex-shop.com bestellen.

Allgemeine
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen!
Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und
schwere Verletzungen verursachen!

BEWAHREN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE UND
ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT
AUF.
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a) Laden Sie nur mit dem vom
Hersteller vorgegebenen
Ladegerat. Ein flr einen bestimmten
Akkutyp geeignetes Ladegeréat kann
bei Verwendung mit einem anderen
Akkutyp eine Brandgefahr darstellen.

b) Verwenden Sie Elektrowerkzeuge
nur mit speziell dafiir bestimmten
Akkupacks. Die Verwendung anderer
Akkupacks kénnen zu Verletzungs-
und Brandgefahr fuhren.

c) Halten Sie den Akku bei
Nichtgebrauch von anderen
Metallgegenstianden wie
Biliroklammern, Miinzen,
Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen
Metallgegensténden fern, die eine
elektrische Verbindung von einem
Kontakt zum anderen herstellen
kénnen. Das KurzschlieBen
der Batteriekontakte kann zu
Verbrennungen oder einem Brand
fahren.
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d) Bei unsachgemaBem
Gebrauch kann Fliissigkeit
aus dem Akkupack austreten;
vermeiden Sie den Kontakt. Bei
versehentlichem Kontakt spiilen
Sie die betroffene Stelle mit
Wasser. Wenn die Fliissigkeit
mit den Augen in Kontakt
kommt, suchen Sie zusatzlich
medizinische Hilfe auf. Aus der
Batterie austretende Flissigkeit kann
Reizungen oder Verbrennungen
verursachen.

% VORSICHT!
EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare

Batterien niemals auf!
Schitzen Sie den Akku vor

Hitze, z. B. auch vor dauernder
Sonneneinstrahlung, Feuer,

3 +
D

Wasser und Feuchtigkeit.
Es besteht Explosionsgefahr.

MIIES:
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e) Verwenden Sie keinen bechédigten
oder modifizierten Akku mit
dem Werkzeug. Beschadigte
oder modifizierte Batterien weisen
ein unvorhersehbares Verhalten
auf, das zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fihren kann.

f) Setzen Sie weder den Akku
noch das Werkzeug einem Feuer
oder liberméBiger Temperatur
aus. Bei Feuereinwirkung oder
Temperaturen Gber 130 °C besteht
Explosionsgefahr.

g) Befolgen Sie alle Ladeanweisungen
und laden Sie den Akku
oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des in der Anleitung
angegebenen Temperaturbereichs.
UnsachgemaBes Laden oder
Temperaturen auBerhalb des
angegebenen Bereichs kénnen die
Batterie beschadigen und die Gefahr
eines Brandes erhéhen.
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h)

Die Sicherheitshinweise der kompatiblen
Ladegeréte sind zu beachten.

Service

a)

b)

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug
von einem qualifizierten
Reparaturtechniker und
ausschlieBlich mit identischen
Ersatzteilen reparieren. Dadurch
bleibt die Sicherheit des Elektro-
werkzeugs gewabhrt.

Nehmen Sie niemals Reparatur-
arbeiten an beschéadigten Akkus
vor. Eine Reparatur von Akkus darf
nur vom Hersteller oder autorisierten
Kundendienstanbietern durchgefiihrt
werden.

Inbetriebnahme

INFO:

Der Akkupack | 2 | kann jederzeit
aufgeladen werden, ohne die
Lebensdauer zu verkirzen. Eine
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Unterbrechung des Ladevorgangs
beschédigt den Akkupack nicht.
Laden Sie den Akkupack vor dem
Gebrauch auf, wenn er sich im
mittleren oder niedrigen Ladezustand
befindet.

Die Ladekontroll-LEDs (rot [7] und
griin [8]) zeigen den Status des
Ladegerits [6] (nicht im Lieferumfang
enthalten) und des Akkupacks an
(Abb. A).

1. Schieben Sie den Akkupack
in das Ladegerét [6] ein (nicht im
Lieferumfang enthalten).

2. SchlieBen Sie den Netzstecker [5] an
eine Steckdose an.

3. Sobald der Akkupack vollsténdig
geladen ist, nehmen Sie den
Akkupack aus dem Ladegerat [6]
(nicht im Lieferumfang enthalten).
Trennen Sie den Netzstecker von der
Steckdose.
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® Bedienung

Rote LED [7] leuchtet — Der Akkupack
wird aufgeladen.

Griine LED |8 | leuchtet — Der Akkupack
ist vollstandig aufgeladen.

Griine und rote LEDs blinken — Der
Akkupack ist defekt.

Rote LED blinkt — Der Akkupack ist zu
kalt oder zu warm.

Griine LED leuchtet (ohne Akkupack) —
Das Ladegerat @ ist einsatzbereit.

Driicken Sie die Taste , um
den Zustand des Akkupacks |2 zu
prufen.

Der Status/die Restladung wird
folgendermaBen anhand der
Ladestands-LEDs | 4 | angezeigt (siehe
Abb. A):

- Rot + orange + griin = maximale
Ladung
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- Rot + orange = mittlere Ladung
- Rot = geringe Ladung

/\ VORSICHT!
VERLETZUNGSGEFAHR!
Setzen Sie den Akkupack erst ein,
wenn das akkubetriebene Werkzeug
einsatzbereit ist.

Setzen Sie den Akkupack
ein, indem Sie ihn auf der
Fihrungsschiene platzieren und in
das Ladegerit [6] schieben. Der
Akkupack rastet horbar ein.
Entfernen Sie den Akkupack aus
dem Lade-gerét, indem Sie die
Entriegelungstaste [ 1] driicken und
den Akkupack herausziehen .
Die PARKSIDE App kann mit
diesem Produkt verwendet
werden, wenn ein PARKSIDE
Smart-Akku eingelegt ist.

206 DE/AT/CH



=1 Mobilgerat: ;
D iOS 17.0 oder héher :
Android 8.0 oder héher [y Dewnioad

app.parkside-diy.com

® Verbinden des Akkus mit der
PARKSIDE App

Es kénnen nur Smart-Akkus mit der

Parkside App verbunden werden.

1. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion
des Mobilgeréts.

2. Offnen Sie d|e Parkside App.

3. Wabhlen Sie .'!.

4, Wahlen Sie den Akku von der Liste.
® Wenn der Smart-Akku zuvor schon
einmal verbunden wurde, wird der Name
dieses Akkus in der Liste angezeigt.
Wenn kein Akku in der Liste vorhanden
ist, kann er wie nachfolgend beschrieben
hinzugefigt werden.
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1. Vergewissern Sie sich, dass der
Smart-Akku Uber Bluetooth mit dem
Mobilgerét gekoppelt ist.

2. Wabhlen Sie +, um das Gerat
hinzuzufiigen.

3. Folgen Sie den Anleitungen in der
App. Die App scannt die Umgebung
nach verfligbaren Geraten.

4. Wahlen Sie den Akku, den Sie
hinzufiigen méchten.

5. Bestéatigen Sie die erfolgreiche
Verbindung mit ,,Fertig“ oder
wéhlen Sie direkt ,,Weitere Gerate
hinzufiigen“.

6. Bei Bedarf kann der hinzugefligte
Akku umbenannt werden. Folgen Sie
hierzu den Anweisungen in der App.

-l
Der Akku wird nun unter & der
verbundenen Geréte aufgelistet und kann
ausgewahlt werden.
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@® Aktivieren/Deaktivieren von
Bluetooth

Bluetooth aktivieren
Halten Sie die Taste [3] des Akkus
5 Sekunden lang gedrickt.
Nur die mittlere gelbe LED der
Ladestandanzeige |4 | leuchtet.
Dies zeigt an, dass Bluetooth aktiviert
ist.
Lassen Sie die Taste [3] los.
Bluetooth deaktivieren
Halten Sie die Taste [3] des Akkus
10 Sekunden lang gedrickt.
Nur die mittlere gelbe LED der
Ladestandanzeige | 4| leuchtet auf
und erlischt dann.
Dies zeigt an, dass Bluetooth
deaktiviert ist.
Lassen Sie die Taste [3] los.
@® Das Batteriesymbol erscheint mit
weiBem Hintergrund unter "‘_'_i' in der
PARKSIDE App. Es zeigt an, dass der
Akku offline ist.
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Funktionen der App
Wahlen Sie erst einen Akku aus der
Liste aus, um zur Ubersichtsseite zu
gelangen.
Fir ausfihrlichere Informationen
wahlen Sie @.

Datenschutzrichtlinie
Die Richtlinie kann von & Privacy unter
{®) abgerufen werden.

Trennen der Verbindung zum Gerat

und Léschen von IlQaten aus der App
Gehen Sie zu &, um das Gerat, das
Sie entfernen méchten, auszuwahlen
und die Daten zu I6schen.
Halten Sie die Auswahl gedriickt
und wischen Sie von der rgchten zur
linken Seite des Displays [.

Lésungen mit der App finden - FAQ
Wihlen Sie 9.
Wabhlen Sie %, um Haufig gestellte
Fragen (FAQ) zu 6ffnen.
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Hier finden Sie haufig gestellte Fragen
und die entsprechenden Antworten.

® Reinigung

/\ VORSICHT! VERLETZUNGS- UND
BESCHADIGUNGSGEFAHR!
Einige Reinigungs- und Lésungsmittel
kénnen Kunststoff beschadigen.
Verwenden Sie niemals entflammbare
oder explosive Losungsmittel in der
Nahe von Akkupacks, Ladegeraten
oder Elektrowerkzeugen.

Entfernen Sie Staub und Ricksténde
aus den Liftungsschlitzen und von
den Lade-Kontakten des Ladegerats
[6]und des

Akkupacks | 2 | mit einer weichen
Bdrste.

® Wartung und Lagerung
Lagern Sie den Akkupack
ausschlieBlich im teilgeladenen
Zustand. Der Akkupack sollte vor
langerer Lagerung auf 40 bis 60%

DE/AT/CH 211



geladen werden (rote und orange LED
der Ladestands-LEDs | 4 | leuchten).
Prifen Sie den Ladezustand des
Akkupacks bei l&angerer Lagerung
etwa alle 3 Monate. Laden Sie bei
Bedarf nach.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

&)  der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abklrzungen
(@) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

/. Beachten Sie die Kennzeichnung
b
a
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e Madglichkeiten zur Entsorgung
W " des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde
oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie |hr Produkt, wenn es
E ausgedient hat, im Interesse des
== Umweltschutzes nicht in den
Hausmdill, sondern flihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung
zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen Sie
sich bei lhrer zusténdigen
Verwaltung informieren.
Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus missen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus und/oder
das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurtick.
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Umweltschaden durch falsche
Entsorgung der Batterien /
tion - Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien / den
Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Batterien / Akkus dirfen nicht Uber

den Hausmiill entsorgt werden.

Sie kénnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermillbehandlung. Die chemischen
Symbole der Schwermetalle sind wie
folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei. Geben Sie deshalb
verbrauchte Batterien / Akkus bei einer
kommunalen Sammelstelle ab.

@® Vereinfachte EU-
Konformitatserklarung
c E Das CE Zeichen besttigt
Konformitat mit den fir das
Produkt zutreffenden EU-
Richtlinien.
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® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenlber dem Verkaufer

des Produkts gesetzliche Rechte. lhre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgeflihrte
Garantie eingeschréankt.

Die Garantie fur dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverziglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3
Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen,
werden wir es — nach unserer Wahl —
kostenlos fiir Sie reparieren oder
ersetzen. Die Garantiezeit verlangert

sich durch einen stattgegebenen
Gewabhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das
Produkt beschadigt oder unsachgeman
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
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IAN 485592_2501) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt

Ihrer Anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Rlck- oder Unterseite
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méangel auftreten kontaktieren Sie
zuné&chst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere HandbUlicher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
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Wahlen Sie lhr Land aus, und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 485592_2501
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fiir
lhren Artikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:owim@lidl.at

& Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:owim@Ilidl.ch

AAA Serbisches Konformitatszeichen
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